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Reply to Questionnaire 5 regarding Information on Domestic
Policies and Trade Measures

I. INTRODUCTION

The objectives of the Common Agricultural Policy (CAP) are laid down
in Article 39 of the Treaty of Rome, namely to ensure a fair standard of
living for the agricultural community, stabilize markets, ensure reasonable
prices to consumers, take account of the social structure of agriculture
and of the structural and natural disparities between the various
agricultural regions. Imbalances in the markets and increasing budgetary
costs led the Commission to the conclusion that the mechanisms of the CAP
as applied up to 1990 were no longer capable of attaining certain
objectives prescribed for the agricultural policy under Article 39.

The Commission underlined the dual rôle of farmers, firstly to produce
food and raw material for non-food uses and secondly to manage and protect
the environment.

The Council of the European Communities (Agriculture) set objectives
for CAP reform in 1990 aimed at improving the mechanisms employed to
achieve the objectives of Article 39. The improved mechanisms were:

- to make Community agriculture more competitive;

- to redirect support given to farmers in a fairer way, one which
would help to control production and support incomes;

- to give more structural and income aid; and

- pay more attention to the environment and product quality.

This is the broad framework of the Community's Agricultural Policy.

II. PRODUCTION

1. Market support and/or stabilization measures

To attain the objectives laid down in Article 39 of the Treaty of Rome
in the milk and milk products sector, the mechanism chosen was a common
organization of the market based on three principles, a single price,
Community preference and financial solidarity. The rules governing that
common organization are laid down in Council Regulation (EEC) No.804/68 as
last amended by Regulation (EEC) No.2071/92.

The unity of the market is ensured by the establishment annually of a
single target price. Community preference is achieved by the
implementation of common variable import levies at the frontier, and the
necessary financial outlays are funded from the European Agricultural
Guidance and Guarantee Fund (EAGGF).

Up to 1984 the emphasis was mainly on price policy as the means of
achieving the objectives. However, this emphasis led to market imbalances
and substantial costs. Corrective action led to the presence of a more
prudent price policy coupled with quantitative restrictions on production.
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(a) Inventory of instruments of support and/or stabilization of the
institutional price system

(i) The institutional price system

The milk marketing year runs from 1 April to 31 March. The Council
reviews and fixes institutional prices normally once each year before
1 April on the basis of a proposal from the Commission. The institutional
prices established are the target price, the intervention prices and the
threshold prices.

The instruments chosen to achieve the policy objectives in the milk
sector were a single price to ensure adequate incomes and supplies, an
intervention system to support prices where necessary and a threshold price
to distinguish the Community's market from other markets with different
policy objectives and structures.

The inadequacy of the price instrument to ensure balance in the
market, due to the difficulty of establishing one price capable of taking
each farmer's production capacity into consideration, led to the
introduction in 1984 of a further instrument, namely an additional levy on
production in excess of a producers guarantee reference quantity.

The target price is pivotal in the sector. It is the price, Community
policy aims to achieve on the sale of the aggregate of producers' milk with
3.7 per cent milk fat delivered to the dairy during the marketing year. It
is not a guaranteed price.

To avoid price depressions when supply exceeds demand and under
certain other conditions, public and private intervention systems are
provided for. There is no floor price for SMP throughout the year and
intervention on the butter market is carried out on the basis of tenders.
Indicative intervention prices are fixed for butter and SMP at the same
time as the target price for milk together with the intervention prices for
Grana Padano and Parmigiano Reggiano cheeses.

Threshold prices are applied at the external frontier of the Community
upon importation, constituting a protection for the target price for milk
as well as an instrument through which market supplies can be secured by
means of imports in the event of any shortage or threat thereof.

(ii) The intervention system

The intervention system extends to products that play a particularly
significant rôle in the formation of producer prices for milk. its aim is
to support milk prices by providing a security net at certain periods and
under certain circumstances for specific milk products. The aim can be
achieved:

- by supporting either milk fat or milk solids non-fat or both of
the main component elements of milk, through intervention in
favour of butter and/or skimmed milk powder;
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- or by supporting milk as a raw material through intervention in
favour of cheeses (Grana Padano and Parmigiano Reggiano, the
production of which constitutes a significant part of the milk
products sector in Italy);

- products may be taken into public intervention or privately
stored with the assistance of public funds.

(iii) Public intervention, butter, SMP, cheese

The scope of intervention was substantially reduced in March 1987.
Permanent intervention was suspended for butter and SMP and the effective
buying in price for butter was substantially reduced. When the market
price of butter in a Member State is below 92 per cent of the intervention
price for two consecutive weeks, intervention purchases may take place
using a tendering procedure. When the market price of butter is equal to
or greater than 92 per cent of the intervention price, intervention buying
is suspended. When butter cannot be sold on the market it may be brought
into intervention by a tendering procedure at 90 per cent of the
intervention price or more provided the product meets certain criteria in
respect of quality, age and packaging.

Public intervention purchases of SMP at the intervention price are
limited in time and in volume. Purchases may only take place between
1 March and 31 August and are limited to 106,000 tonnes.

Public intervention for Grana Padano and Parmigiano cheese.

Purchases of cheese take place at the intervention price which is
fixed annually.

The first public intervention purchases of Grana Padano cheese were
recorded in 1992.

(iv) Private intervention, butter, SMP

In order to ensure that normal market supplies of butter are available
during the winter months and on price conditions similar to those
prevailing during the rest of the year, aid on the private storage of
butter and cream can be granted. The storage period runs from the
beginning of March to mid-August (2 March to 16 August in 1992). The
period of release from storage runs from 16 August to 31 March of the
following year. The minimum storage period is 120 days and the maximum is
210 days. In the case of exports, the period can be further restricted.

When public intervention purchases of SMP are suspended within the
1 March to 31 August period due to the quantitative limit being reached,
aid may be granted on the private storage of SMP but only on products
stored up to 31 August. The minimum storage period is sixty days and the
maximum storage period is 150 days. In 1992 no SMP was bought into public
intervention, nor did any SMP benefit from private storage aid schemes.
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(v) Private storage aid for cheese

Community legislation provides for the granting of aid on the private
storage of Grana Padano and Parmigiano Reggiano cheeses. Provision is also
made for the granting of private storage aid on long-keeping cheeses,
namely Pecorino Romano, Kefalotyr, Kasseri, Emmental, Gruyere should market
conditions so require.

(b) Levels of guaranteed prices or support prices

In the European Community the availability of guaranteed prices for
dairy products has been substantially limited since March 1987. For
butter, the guarantee of 90 per cent of the intervention price is only
applicable if intervention is open, namely the market price conditions have
to be respected for two consecutive weeks. For SMP, the intervention price
is only available between 1 March and 31 August and provided the
106,000 tonnes limit is not reached. For cheese, the intervention price
for Grana Padano and Parmigiano Reggiano, of at least six months old, only
applies to cheese offered to the intervention agency from 1 October to
15 May of the following year.

Institutional prices and indicative support prices were fixed
in June 1992 for two years beginning 1 July 1993 and 1 July 1994 with a
view to the long-term balance in the milk sector but without prejudice to
subsequent adjustments which market trends might dictate.

Institutional prices
applicable from 1.7.37 17.6.91 1.6.92 1.7.93 1.7.94

Target price for
milk with 3.7Z fat 27.84 26,81 26.81 26.47 26.13

Indicative
intervention prices

1. Butter 313.20 292.78 292.78 285.46 278.14

2. Skimmed milk powder 174.04 172.43 172.43 172.43 172.43

3. Cheese

- Grana Padano
- from 30 to 60 days old 398.93 379.67 379.67 372.71 369.84
- at least 6 months old 430.33 470.43 470.43 463.21 460.18

- Parmigiano Reggiano
- at least 6 months old 529.19 519.21 519.21 512.07 509.04
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(c) Amount of producer subsidies

The grant of producer subsidies in the dairy sector is limited to aid
for skimmed milk transformed into casein and casemates. Since 1986 this
aid has been as follows (in ECU/100 kg. of skimmed milk):

2 June 1986 9.30
1 October 1987 8.85
1 April 1988 8.45
20 June 1988 7.39
1 January 1989 6.65
14 May 1990 6.64
29 September 1990 7.94
20 July 1992 7.00

(d) Average returns of producers

Remuneration of milk producers is influenced by the level of support
practised intervention price) and the market situation. Returns have
developed as follows (on the basis of 3.7 per cent fat content):

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
Average prices

Milk year Target price Calendar received by
year producers

1985/86 27.84 1985: EC-10 26.14
1986/87 27.84 1986: EC-12 26.60
1987/88 27.84 1987: EC-12 26.63
1988189 27.84 1988: EC-12 28.25
1989/90 27.84 1989: EC-12 30.33
1990/91 26.81 1990: EC-12 28.78
1991/92 26.81 1991: EC-12 28.31
1992/93 26.81 1992: EC-12 n.a.

1Net price ex-farm (after deduction of VAT subsidy, or
co-responsibility levy).

Source: Eurostat

2. Policies and measures of governments or other bodies likely to
influence production, other than those listed under 1

In recent years, a number of important measures have been taken to
control milk production surpluses, for example the co-responsibility levy
and the milk production quota system.

(a) Co-responsibility levy

The milk producer pays a compulsory contribution in the form of a
percentage of the target price of milk. For the milk year 1989/90, the
contribution ("co-responsibility levy") was fixed at 1.5 per cent of the
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target price for milk. For "small producers" with less than 60,000 kg. of
milk annually, the levy is reduced to 0.5 per cent. The income from these
levies is designed to promote and expand sales of dairy products.

(b) Additional levy on cow's milk payable by milk producers or milk
purchasers

An additional levy on cows milk was introduced in April 1984 based on
quantities of milk in excess of those delivered or sold directly
during 1981, increased by 1 per cent. The Council has determined the
quantities in question for each Member State for each 12-month period since
its inception. The relevant measures were adopted by the Council in
Regulation (EEC) No.856/84 (OJ L90 of 1 April 1984) and Regulation (EEC)
No.857/84 (OJ L90).

The establishment of guarantee reference qualities (GRQ) and penalties
for exceeding them led to a reduction in EC milk deliveries between 1984
and 1991 of over 12 million tonnes of milk.

The régime was introduced for five years, up to 31 March 1989,
extended by the Council in March 1987 for a further three years up to
31 March 1992 and again in March 1992 for a further year up to
31 March 1993 and again in June 1992 for a further seven years up to
31 March 2000.

The necessary flexibility and refinements were introduced into the
system over the years leading to several modifications of Council
Regulation (EEC) No.804/68, Council Regulation (EEC) No.857/84 and
Commission Regulation (EEC) No.1546/88, as last amended by Regulation (EEC)
No.1921/92 of 13 July 1992 (OJ No. L195 of 14 July 1992, page 8) on the
detailed rules for the application of the additional levy system.
Commission Regulation (EEC) No.1546/88 replaced Commission Regulation (EEC)
No. 1371/84.

The system provides for a deliveries quota allocated on the basis of a
producer guarantee reference quantity (A system) and a dairy guarantee
reference quantity (B system). Besides, a direct sales quota is provided
for. Provisions are included for balancing quantities between producers,
collection areas and Member States as well as for enabling any fat content
increases compared to a base level to be taken into consideration.

The additional levy is fixed at 115 per cent of the target price for
milk. The deliveries GRQ quota for 1992/93 are fixed at 103.75 million
tonnes of milk. This figure includes Portugal and the former East Germany
as well as the Community's reserve as originally established and increased
to take account of difficulties encountered by administrations and
producers as well as those occasioned by the SLOM court cases. A separate
GRQ quota was established for direct sellers of milk, 3.13 million tonnes
for 1992/93. The chronological order of the main changes to Council
Regulation (EEC) No.804/68 and 857/84 as well as to other quota-linked
regulations is given in the table below:
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Events in Chronological Order

Date Modification quota in Date Other quota linked modifications
Regulation No.804/68

March 1984 Council Regulation No.856/84
Fixed guarantee reference quantity (GRQ)
1981 deliveries + 1%; Ireland +4.64%
Fixed reserve 335,000 tonnes

May 1986 Council Regulation No.1335/86 (6.5.86)
Quota - 2% (base x 0.98) 1987/88

- 1% (base x 0.97) 1988/89

March 1984 Council Regulation No.857/84
Fixed levy 75% A

100% B
75% Direct sales

May 1986 Introduction of cessation scheme R.1336/86

December 1986 Decisions - Texts in March 1987

March 1987 Council Regulation No.773/87 (16.3.87)
- Redistribution unused quota in

proportion to producers GRQ

Option on Member States to:
- Levy excess of over 10%

or + 20,000 kg. even if the dairy
quota is not exceeded

- Suspend SMP purchase 1 September to
28/29 February

- Modify intervention to dissuade
processors from selling excessively
to intervention (butter tender)

- Possibility to introduce PSA for SMP

- Increase disposal possibilities for
butter and SMP which have not been
subject to intervention or PSA and
give possibility to aid the
disposal of other milk products
(QMPs) e.g. cream

March 1987 Council Regulation No.774/87 (16 March 1987)

- Levy on A 100%
Temporary suspension of GQRs
in 1987/88 - 4%
in 1988/89 - 1.5%
compensation of 10 ECU/100 kg.
+ up to 2 ECU/100 kg. by Member States optional
- Italy voluntary cessation

Spain partial and voluntary cessation
Spain partial and voluntary withdrawal
to achieve volume reductions required

Council Regulation No.775/87 (16 March 1987)

- Temporary suspension of GRQs
4% in 1987/88 compensation 10 ECU
1.5% in 1988/89 + up to 2 ECU by
Member State optional

- Italy voluntary cessation,
Spain partial and voluntary cessation,
Spain partial and voluntary withdrawal,
to achieve volume required

- Record butter prices
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Date Modification quota in
Date Other quota linked modificationsRegulation No.804/68

March 1987
(cont'd)

April 1988 Council Regulation No.1109/88
(25 April 1988)

April 1988

- Extend quota for 3 years to 1992
- Fix quotas for 6th, 7th, and 8th periods

at same level as 5th year
(101,059,100 t.)

- Link special intervention provisions
to quota up to April 1992

- Intervention measures referred to in
Regulation No.804/68 Art.6(1) and
Art.7(1) to reduce volume while
maintaining market stability

Council Regulation No. 776/87 (16 March 1987)

- Cessation premium increased to 6 ECU/100 kg.
for 7 years

Council Regulation No. 777/87 (16 March 1987)

- When > 180,000 t. butter offered to
intervention from 1 March 1987, intervention
may be suspended.

When volume of SMP offered to intervention in
the periods 1 March to 31 July 1987 or 1988
exceeds 100,000 t. intervention may be
suspended

Option tenders; Irish special case;

If butter prices fell below 92% of
intervention price, intervention may be
reopened if more then 250,000 t. of butter
are offered to intervention after
1 March 1987. Permanent intervention is only
re-established if prices are below 90% of the
intervention price.

Council Regulation No.1110/88 (25 April 1988)

- Extend direct sales quota to 8 years.
Fix DSQ for 6th, 7th and 8th periods at
3,519,502 t.

Council Regulation No.1111/88 modifying
Regulation No.775/87

- Extend compensation for temporarily
suspended GRQs

4 + 5 years
6th year
7th year
8th year

10
8
7
6

ECU/100
ECU/100
ECU/100
ECU/100

kg.
kg.
kg.
kg.



DPC/INV/5/Add.13
Page 12

Date Modification quota in Date Other quota linked modificationsRegulation No.804/68

July 1988

March 1989

December 1989

July 1988 Council Regulation No.2237/88

Community reserve fixed at 443,000 t.

March 1989 Council Regulation No.746/89 (20 March 1989)

- Rules to implement SLOM Decision 60% of last
known deliveries to each entitled producer

Council Regulation No.766/89

- Established Community reserve for 1989/90 at
1,043,000 t. of which 600,000 t. for
SLOM (60% of last known deliveries to each
entitled producer)

Council Regulation No.3879/89 December 1989 Council Regulation No.3881/89 (11 December 1989)
(11 December 1989)

- Increase reserve by 1,039,885.74 t. (1%)
- Reduced GRQs by 1% definitively to 2,082,885.740 t. of which 600,000 for

i.e. 4% reduction in base quantity, SLOM
1981 deliveries + 1% in most Member
States (3% for 1986 cessation Council Regulation No.3880/89
scheme and 1% definitive suspension)

- Modifying Regulation No.857/84 on how to
- Fixed GQRs for 6th, 7th and 8th allocate extra 1% (special cases, new
periods at 100,019.22 t. entrants, producers with less than

60,000 kg., producers in LFAs, etc.).
Re-allocation programmes to be approved by
Commission

Council Regulation 3882/89
(11 December 1989)

- Modifying Regulation No.775/87 on temporary
suspension of quota:

- 4% for 4th period
- 5.5% for 5th period
- 4.5% for 6th, 7th and 8th periods
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Date Modification quota in Date Other quota linked modificationsRegulation No.804/68

December 1989 Council Regulation No.3882/89 (11 December 1989)
(cont'd) (cont'd):

- Compensation (EC)

4th, 5th and 6th years 10.0 ECU/100 kg.
7th year 8.5 ECU/100 kg.
8th year 7.0 ECU/100 kg.

- Italy: reduction requirements

- 0.83% for 6th period
- 2.67% for 7th and 8th periods

- Compensation

6th period 10.0 ECU/100 kg.
7th period 8.5 ECU/100 kg.
8th period 7.0 ECU/100 kg.

Compensation paid in last quarter of year in
question or 1st quarter of following year.

Council Regulation No.3883/89 (11 December 1989)

Butter intervention price - 2%
(293.38 ECU/100 kg.)
SMP intervention price - 0.75%
(172.73 ECU/100 kg.)

May 1990 May 1990 Council Regulation No.1181/90 (7 May 1990)

- Co-responsibility 1990/91

1 - 5%
1% for < 60,000 kg.
0% in mountainous and LFAs

Council Regulation No.1183/90 (7 May 1990)
modifying Regulation 857/84

- Buy hack and re-allocation scheme

- Allocate GRQs released to producers in the same
region with < 60,000 kg. and with less than
100,000 kg. in mountainous areas
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Modification quota in Date Other quota linked modificationsDate Regulation No.804/68

May 1990 Council Regulation No.1183/90 (7 May 1990)
(cont'd) modifying Regulation 857/84 (cont'd)

- Milk should be bought from producers
outside mountainous and less-favoured
areas at 36 ECU/100 kg. up to a limit of
500,000 tonnes

- Member State may pay more if it wishes

Council Regulation No.1184/90 (7 May 1990)

- Community Reserve: 443,000
600,000

1,039,885.74

t.
t.
t.

Council Regulation No.1185/90 (7 May 1990)

- Extend special butter provisions on
intervention and price recording to
Northern Ireland

July 1990 Community Regulation No.2138/90 implementing
the buy-up and redistribution scheme to
< 60,000 kg. and < 100,000 kg. producers

December 1990 Council Regulation No.3641/90
(11 December 1990)

- Add Portugal
- Add East Germany
- Quota applicable in Portugal only
from 1 April 1991

June 1991 Council Regulation No.1630/91
(13 June 1991) modifying
Regulation No.804/68

- GRQs reduced definitively
- 2% of base quantity,

i.e. 6% base quantity

100,227.87 t. EC12 excluding ex-GDR
106,686.67 t. EC12 including ex-GDR

December Council Regulation No.3638/90
1990 (11 December 1990)

- Fix intervention buying in price for
Portugal
Butter 283.99 ECU/100 kg.
SMP 207.00 ECU/100 kg.

210.00 ECU/100 kg. (Portugal)

June 1991 Council Regulation No.1632/91 (13 June 1991)

- Co-responsibility 1.5%
0% less-favoured/mountainous areas
1% < 60,000 kg.
1.5% elsewhere

- 5 million ECU for quality in Ireland and
in Northern Ireland as compensation for
reduction in butter intervention price

July 1990
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Modification quota in
Date Date Other quota linked modifications

Regulation No.804/68

June 1991 - Special intervention provisions to
(cont'd) continue as long as quota continues

June 1991
(cont'd)

- ex-GDR 6,463.8 t.

- GRQs for 1991/92 with temporary
reductions of quota:

EC12 including ex-GDR
- of which:

- Portugal
- GDR
- old EC12
excluding ex-GDR

103,783,891 t.

1,743,420 t.
6,157,620 t.

Council Regulation No.1634/91 (13 June 1991)
modifying Regulation No.777/97

- Butter prices below 92% of intervention price for
two weeks intervention by tender.
Minimum buying price 90%.

Intervention suspended in Member States region if
Member State exceeds, equals or exceeds 92% of
intervention price for 2 weeks. Intervention is
suspended by Community Decision via Management
Committee.

95,882,851 t.

- Ending 8th period in Article 2 is replaced by end
of the arrangements.

Council Regulation No.1635/91 (13 June 1991)

- Fixes direct sales quotas for 1 April 1991 to
31 March 1992 at 3,097,294 tonnes (including
58,800 tonnes for ex-GDR).

Council Regulation No.1636/91 (13 June 1991)

Country reserve 443,000 t.
600,000 t.

1,039,885.74 t.

Council Regulation 1630/91 (13.6.91)

- GRQs reduced definitively

- 2% of base quantity,
i.e. 6% base quantity

100,227.87 t. EC12 excluding ex-GDR
106,686.67 t. EC12 including ex-GDR

- Special intervention provisions to
continue as long as quota continues

- GRQs for 1991/92 with temporary
reductions of quota:

Council Regulation No.1632/91 (13 June 1991)

- 5 million ECU for quality in Ireland and
in Northern Ireland as compensation for
reduction in butter intervention price

Council Regulation No.1634/91 (13 June 1991)
modifying Regulation No.777/97

- Butter prices below 92% of intervention price
for two weeks intervention by tender.
Minimum buying price 90%.
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Date Modification quota in Date Other quota linked modificationsRegulation No.804/68

June 1991 EC12 including ex-GDR 103,783,891 t.
(cont'd) - of which:

- Portugal 1,743,420 t.
- GDR 6,157,620 t.
- old EC12
excluding ex-GDR 95,882,851 t.

June 1991 - Intervention
(cont'd) Member State

intervention
suspended by
Committee.

suspended in Member States region if
exceeds, equals or exceed 92% of
price for 2 weeks. Intervention is
Community Decision via Management

- Ending 8th period in Article 2 is replaced by end
of the arrangements.

Council Regulation No.1635/91 (13 June 1991)

- Fixes direct sales quotas for 1 April 1991 to
31 March 1992 at 3,097,294 t. (including
58,800 t. for ex-GDR).

Council Regulation No.1637/91 (13 June 1991)

- Fixed compensation for - 2% + quantities needed
for SLOM II - in deliveries and direct sales.
Total finance from EC available for 3%
cessation.

- Cessation scheme for 3% cessation - released
quantities to be redistributed to:

- Producers whose RQ has been cut by 2%
- Producers who should benefit from SLOM II
- Priority producers

- Voluntary cessation of milk production in Member
State or in part of a Member State with
compensation of:

- 10 ECU/year for 5 years or less it if proves
adequate. Member State may also increase
national contribution by differential amounts
depending on local structures up to a maximum
of 2 ECU/100 kg.

- If adequate quantities are not released
voluntarily then 10 ECU compensation is granted
for remainder of 2% cut required in deliveries
or direct sales.
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Date Modification quota in Date Other quota linked modifications
Regulation No.804/68

June 1991 Implementing rules - Commission Regulation
(cont'd) No.2349/91 of 31 July 1991

Council Regulation No.1638/91

- Modified regulation No. 1336/86 regarding funds
(remaining after the implementation of quality
measures in Greece) to be used to identify
livestock.

Council Regulation No.1639/91 SLOM II

- Increase national reserves in Article 3 and 5 of
Regulation No.857/84 to accommodate earlier SLOM
requirements:

+ quotas for extra 40% required following SLOM I

+ quotas for those who had not restarted
delivering milk by 31 December 1983/
31 September 1983

+ quotas for those who inherited certain farms

March 1992 Council Regulation (EEC) No,816/92 of
31 March 1992

- Extended the application of the additional
levy system for the 1992/93 marketing year
and fixed the GRQ 101.7 million tonnes
(suspended quotas not included)

31.3.92 Council Regulation No.817/92

- Fixed the direct sales quota at 3.1 million
tonnes. By extending the additional levy system
the diluted intervention system was also
extended

July 1992 Council Regulation No.2071/92

- Extended the possibility for temporary
transfers up to 31 December and
prepared the way for the introduction
of a codification and simplification
of the quota regulations.

Council Regulation No.2074/92

- Extended the additional levy system
for 7 years from 1 April 1993

- Set a deadline for the adoption by
the Council of simplified quota
rules
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III. INTERNAL PRICES AND CONSUMPTION

1. Consumer prices

(a) Wholesale prices of butter and skimmed milk powder per kg. product

Butter

Belgium Denmark Germany France Italy Nether- United
lands KingdomPeriod

BF/kg. DKr/kg. DM/kg. FF/kg. Lit./kg. FL/kg. Pence/kg.

1982 143 26.76 8.87 24.29 4,736 9.21 225.0
1983 155 27.52 9.06 26.06 5,179 9.56 228.0
1984 148 27.30 8.30 25.61 5,222 8.76 224.0
1985 144 25.66 7.64 25.44 5,291 8.34 225.0
1986 142 24.99 7.50 25.41 5,453 8.15 224.0
1987 141 25.20 7.31 25.75 5,510 7.97 234.0
1988 146 27.17 7.32 26.87 5,603 7.88 246.0
1989 154 28.00 7.45 28.30 5,907 8.18 236.0
1990 133 27.30 6.71 28.52 5,337 7.11 196.0
1991 131 24.94 6.59 28.47 5,280 7.13 206.0

Skimmed Milk Powder (SMP)

Belgium Germany France Nether- United
lands KingdomPeriod

BF/kg. DM/kg. FF/kg. FL/kg. Pence/kg.

1982 6,019 359 880 3.85 88
1983 6,564 366 952 3.98 94
1984 7,463 394 1,121 4.35 102
1985 7,913 401 1,199 4.57 108
1986 8,076 399 1,225 4.5r 110
1987 8,347 408 1,336 4.72 117
1988 9,836 462 1,577 4.54 139
1989- 9,813 455 1,553 5.31 156
1990 8,029 375 1,279 4.52 133
1991 8,147 388 1,374 4.65 139
1992
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(b) Retail prices of butter per kg.

Belgium Denmark Germany France Ireland Italy Nether- United

Year lands Kingdom

BF/kg. DKr/kg. DM/kg. FF/kg. Pence/kg. Lit./kg. FL/kg. Pence/kg.

1982 185 31.54 10.32 26.19 165.35 7,097 10.48 198.4
1983 205 33.07 10.20 27.49 184.53 8,097 11.12 198.2
1984 203 35.97 10.12 28.10 204.81 8,489 10.16 201.0
1985 199 37.61 9.44 28.65 219.58 8,660 9.66 205.6
1986 199 37.47 9.20 27.74 241.85 9,442 9.88 208.4
1987 200 37.44 8.70 28.05 276.24 10,052 9.82 206.0
1988 203 39.48 8.61 34.60 285.00 10,375 9.81 215.0
1989 209 41.20 8.71 35.12 307.00 11,332 10.02 243.0
1990 210 41.10 8.48 36.36 314.00 11,500 9.82 248.0
1991 205 38.98 8.29 37.00 307.00 11,889 9.66 248.0

2. Factors which condition the trends and levels of internal consumption

The trends in the consumption of the various products can be
summarized as follows:

- stable consumption of liquid milk, though with a continuing shift
away from full fat milks to reduced fat milks;

- growth in the consumption of fresh products in the consumption of
fresh products with particular emphasis on reduced fat products;

- continued steady growth in the consumption of cheese;

- a gradually contracting yellow fats market in which margarine is
maintaining its market share;

- a continued drop in household consumption of butter;

- significant growth in the consumption of reduced fat and mixed
fat products often containing only a low dairy content.

It can be said that products competing with butter are now in the
dominant position in the yellow fats market.

In overall fat consumption, butter continues to decline in importance.
Rising cheese consumption is attributable to the ever improving quality,
the diversity and presentation of products and the marketing efforts that
cheese producers and traders are making throughout the Community.

3. Policies and measures affecting consumption

The Community is engaged in a comprehensive set of actions to
encourage the consumption of dairy products both inside and outside the
Community.
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(a) Subsidy to the consumption of milk and milk products in schools

In order to encourage consumption of milk and milk products, a "school
milk" subsidy has been in place since 1978. This measure is limited,
therefore, to young consumers in the Community for whom milk meets a
physiological need and gives them certain food habits.

It is financed out of the proceeds of the co-responsibility levy.

(b) Subsidies to butter consumption

Under the Community regulations, in the event of any surplus of
butterfat or threat thereof, measures can be taken to facilitate disposal.
Butter may be released from intervention stocks at reduced prices or aids
may be granted on market butter and cream.

The measures include:

- subsidy to welfare recipients: under certain conditions, needy
persons in the Community can purchase butter at a reduced price;

- supply of butter at a reduced price for the manufacture of
pastry-cooks' products, biscuits, bakers' products and ice-cream,
and of concentrated butter for cooking;

- supply of butter at a reduced price to armed forces and
assimilated united as well as to non-profit making groups.

(c) Subsidies to the consumption of skimmed milk (liquid or in powder
form) for animal feed

These aids are granted primarily in order to encourage utilization for
animal feed. To this end, the amounts are fixed taking into account the
following criteria:

- the intervention price for skimmed milk powder applicable during
the milk year concerned;

- the trend in the supply situation for skimmed milk and powdered
milk, and use thereof for animal feed;

- the trend in the price of calves;

- the trend in market prices for competing proteins as compared
with the price of skimmed milk powder.

The system is applicable to:

(i) liquid skimmed milk sold back by the dairy to the farm; liquid
skimmed milk used directly on the farm where produced in the case
where cream is supplied to a dairy or butter is manufactured on
the farm;
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(ii) skimmed milk powder: on the condition the product is denatured
or incorporated in animal feed.

(d) Specific activities in the field of publicity, promotion and market
research

The Community finances publicity and promotion activities in favour of
human consumption in the Member States, in particular in the form of
publications, the collection of existing publications and the dissemination
of information.

It also encourages research activities designed to enlarge markets, in
particular the search for new or improved products and scientific
examination of the nutritional aspects of consumption of milk and its
component elements.

The measures are normally financed out of the proceeds of the
co-responsibility levy.

(e) Other measures financed from the co-responsibility fund

The fund resulting from the co-responsibility levy (see II.2.(a)) is
used in particular to finance the following measures either partly or in
full:

(i) Within the Community:

- market research;
- sales promotion drives;
- improvement of milk quality;
- fresh milk at reduced price for schools;
- butterfat at reduced price for pastries and ice-cream;
- concentrated butter at reduced price for cooking.

(ii) Outside the Community:

- market research.

All the activities to promote consumption are yielding satisfactory
results.

IV. MEASURES AT THE FRONTIER

1. Common customs tariff

Council Regulation (EEC) No.2658/87 of 23 July 1987 on the tariff and
statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff as last amended
by Commission Regulation (EEC) No.2502/92 of 14 July 1992, contains the
conventional and autonomous duties and other relevant changes fixed on the
basis of the combined nomenclature (but also the tariff measures contained
in the Tariff and other Community legislation). Duties are replaced by
agricultural levies with regard to milk and milk products classified in
Chapter 4 of the Combined Nomenclature.
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These levies are established in accordance with Council Regulation
(EEC) No.2915/79 determining the group of products and the special
provisions for calculating levies on milk and milk products as last amended
by Regulation (EEC) No.3798/91 of 19 December 1991 (OJ No. L357 of
28 December 1991, page 3).

The application of Regulation (EEC) No.2915/79 is provided for in
Commission Regulation (EEC) No.1767/82 as last amended by Regulation (EEC)
No.1552/90 of 8 June 1990 (OJ No. L146 of 9 June 1990, page 14).

2. Threshold price levels

The threshold prices of the twelve pilot products in the milk sector
are given in the table below.

ECU/100 kg.
Threshold prices applicable

during milk years
Pilot product

1989/90¹ 1990/91 1992/93 1992/94

1. Whey powder 57.26 57.21 57.21 57.21
2. Skimmed milk powder 197.08 193.76 193.76 193.76
3. Whole milk powder 277.36 268.72 268.72 268.72
4. Concentrated milk not

containing added sugar 102.63 100.22 100.22 100.22
5. Concentrated milk containing

added sugar 136.06 131.66 131.66 131.66
6. Butter 347.37 328.43 328.43 328.43
7. Emmental 396.13 381.76 381.76 381.76
8. Blue-veined cheese 327.78 318.14 318.14 318.14
9. Parmigiano Reggiano 609.05 596.17 596.17 596.17

10. Cheddar 355.53 344.11 344.11 344.11
11. Other cheeses 327.08 317.01 317.01 317.01
12. Lactose 94.81 94.72 94.72 94.72

~~~~~~~~~~~~~~~
¹Because of the reduction in the intervention price for butter and

SMP, the threshold price for butter and SMP has also been reduced. In
addition, the changes in the threshold prices for other pilot products are
due to the change in the fats/proteins ratio.

3. Import measures at the tariff line level

A. General rules

(a) No quantitative restriction is applied on import. However, a variable
levy is applied, except in respect of products for which the Community has
concluded special agreements or arrangements, the list and conditions of
which are indicated in section (b) below.

On the basis of the target price for milk, the Council fixes a
threshold price for milk products which are divided into groups. For each
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of these groups a pilot product is designated for which a threshold price
is set (see Annex I to Regulation (EEC) No.2915/79 - Annex II) taking into
account:

- the ratio of the fat content to the protein content of milk;

- the protection that must be afforded to the Community processing
industry.

(b) The threshold price is used for calculating the levy which is
determined as being the difference between that same threshold price and
the free-at-frontier price for each product, on the basis of the most
favourable purchase possibilities in international trade. The levy is
fixed by the Commission on the first and sixteenth of each month. If
necessary, the Commission can adjust the levy in the interval between those
two dates.

(c) For certain products within the same group, but different from the
pilot-product, a derived levy can be calculated according to the rules set
forth in Regulation (EEC) No.2915/79 (see Annex II).

(d) In the case of shortage, or a threat thereof, of one or more milk
products in the Community, the threshold price makes it possible to ensure
market supplies at a price level corresponding to the target price for
milk.

(e) For prepared feeding stuffs falling within CCT heading 2307 (compound
feeding stuffs containing more than 50 per cent of milk products) the levy
is calculated in relation to the quantity of maize and milk products
incorporated in the compound feedingstuff (Article 2:4 Regulation (EEC)
No.2915/79).

B. Special import régimes

A number of milk products are imported into the Community from third
countries with a specific levy fixed in the framework of:

- a special arrangement concluded between that country and the
Community;

- a Community concession recorded following negotiations in the
General Agreement on Tariffs and Trade;

- an autonomous concession

for which an IMA 1 certificate is presented which has been issued under the
relevant Community legal provisions.

The detailed implementing rules for applying the specific levies are
determined by the Management Committee procedure provided for in Article 30
of the Council Regulation (EEC) No.804/68 in accordance with the contents
of the special arrangements concluded. The legal basis for most of these
special levies is laid down in Articles 8 and 12 of Council Regulation
(EEC) No.2915/79 and the detailed implementing rules are laid down in
Commission Regulation (EEC) No.1767/82.
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(a) Special milk for infants

Special milk for infants falling under CN Code sub-headings
04.02.29.11, and 04.04.90.93 is subjected to a special levy of
36.27 ECU/100 kg. since 1 August 1967. Special milk for infants in
hermetically sealed containers of a net content not exceeding 500 grams,
with a fat content by weight exceeding 10 per cent and not exceeding 27 per
cent, respecting strict hygiene standards and accompanied by an IMA 1
certificate issued by an agency approved by the Commission is eligible for
this special levy.

(b) Glarus herb cheese

Glarus herb cheese, falling within CN Code sub-headings 04.06.20.10
and 04.06.90.19 accompanied by an IMA 1 certificate issued by an agency
approved by the Community is eligible to be imported into the Community at
6 per cent ad valorem duty since 1 January 1973 under an autonomous
concession.

(c) Emmental, Gruyère, Sbrinz, Bergkäse and Appenzell cheeses,
falling within CN Code sub-headings 04.06.90.13, 04.06.90.15
and 04.06.90.17

The specific levies applicable to these products are at the rate of
9.07 and 18.13 ECU/100 kg. according to the free-at-frontier value
specified in the Combined Nomenclature. This is a GATT binding concluded
on:

- 29 June 1967 in respect of Switzerland;
- 26 March 1968 in respect of Austria;
- 31 May 1968 in respect of Finland.

Accordingly, these products are admitted to the Community on certain
conditions concerning, in particular, the composition and age of cheese as
well as observance of a minimum free-at-frontier value. The products
concerned are admitted to this sub-heading only if accompanied by a
certificate IMA 1 issued under the provisions of Regulation (EEC)
No.1767/82.

The minimum free-at-frontier prices are index-related to the target
price for milk in the Community.

In the case of Austria and Finland, the observance of a minimum
free-at-frontier value is suspended and replaced by commitment by those
countries to limit their exports to the Community to the traditional level.

This level has been fixed by agreement at:

- 8,000 tonnes in the case of Austria; and

- 8,500 tonnes in the case of Finland, including a maximum of
3,000 tonnes for Finlandia cheese falling within CN Code
ex 04.06.90.19.
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(d) Cheddar cheese falling under CN Code sub-heading 04.06.90.21,
made from unpasteurized cows milk respecting a minimum free-at-frontier
value and falling within the tariff quota limit of 2,750 tonnes may be
imported from Canada with a reduced levy of 12.09 ECU/100 kg. The cheese
must also be accompanied by an IMA 1 certificate which is issued when all
the necessary conditions are met.

(e) Cheddar cheese falling under CN Code sub-heading 04.06.90.21 and
within a tariff quota of 9,000 tonnes, shared between Australia
(2,500 tonnes) and New Zealand (6,500 tonnes) and respecting the conditions
required for the delivery of an IMA 1 certificate, may be imported with a
levy of 15.00 ECU/100 kg.

(f) Cheddar and other cheese falling under CN Code sub-heading
04.06.90.11 and falling within a tariff quota of 3,500 tonnes shared
between Australia (500 tonnes) and New Zealand (2,500 tonnes) and
respecting the conditions for the delivery of an IMA 1 certificate may be
imported with a specific levy of 1,500 ECU/100 kg.

(g) Processed cheese falling within CN Code ex 0400630

The specific levy applicable to these products is at the rate of
36.27 ECU/100 kg., provided that these products correspond to the
definition stipulated in that sub-heading, that they observe a certain
free-at-frontier value and that they are accompanied by a certificate IMA 1
issued in accordance with the relevant provisions.

In the case of Austria and Finland, the observance of a minimum
free-at-frontier value is suspended and replaced by a commitment by those
countries to limit their exports to the Community to the traditional level.

This level has been fixed by agreement at:

- 3,750 tonnes in the case of Austria, and
- 700 tonnes in the case of Finland.

(h) A certain number of cheeses are subject to a specific levy equal
to the difference between the threshold price for the pilot product in
Group Il and the prices stipulated for each of these cheeses in Article 8
of Regulation (EEC) No.2915/79. Consequently, the amount of the levy
varies only in the event of a change in either the threshold price or in
the recorded (import price) free-at-frontier value.

The cheeses covered by this régime are:

- Butterkäse;
- Kashkaval;
- Feta from sheep's milk;
- Cheese from sheep's and buffaloes milk;
- Tulum Peyniri cheese;
- Halloumi;
- Turunamaa;
- Lappi.
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The import of these cheeses with a specific levy is subject to the
presentation of an IMA 1 certificate issued by the competent authorities in
Romania, Switzerland, Bulgaria, Cyprus, Hungary, Israel, Turkey, Yugoslavia
and Finland.

(i) For certain cheeses for which the exporting country has made a
commitment to limit its exports to the Community to the traditional level,
a reduced levy is applied. The following cheeses, originating in and
coming from Austria and accompanied by an approved certificate are
included:

Quantity Import
levy

Blue-veined cheese falling within
CN Code sub-heading 04.06.40

Tilsit, matured for not less than
one month, and Butterkäse, falling within
CN Code sub-heading 04.06.90.27

Mondseer, of a fat content, by weight in
the dry matter, of not less than 40 per
cent and less than 48 per cent, falling
within CN Code sub-heading 04.06.90.89

Alpentaler, of a fat content, by weight, 3,950 t. 60 ECU/
of 45 per cent in the dry matter and a 100 kg.
water content, by weight, greater than
40 per cent, but less than 45 per cent
falling within CN Code subheading
04.06.90.89

Whole Edam cheeses, of a fat content,
by weight, in the dry matter, of not less
than 40 per cent and less than 48 per cent,
of a net weight not exceeding 350 gr.
"Geheimratskäse" falling within CN Code
sub-heading 04.06.90.23

"Tiroler Graukäse" of a fat content, by
weight, in the dry matter, of less than
1 per cent and a water content, by weight,
greater than 60 per cent but less than
66 per cent falling within CN Code
sub-heading 04.06.90.98

"Weisskäse nach Balkanart" falling within
CN Code sub-heading 04.06.90.89 and "Kefalo-
Tyri", falling within CN Code 04.06.90.35
sub-heading, made from cow's milk, of a fat
content, by weight, in the dry matter, of
less than 48 per cent
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(j) In 1992, the volume of Jarlsberg falling within CN Code
sub-heading 04.06.90.39 and Ridder falling within CN Code sub-heading
04.06.90.89 originating in and coming from Norway eligible for specific
levy treatment, was maintained at 2,020 tonnes. The specific levy is
subject to the presentation of an IMA 1 certificate issued by the competent
authority in Norway under specific conditions.

(k) Butter falling within CN Code sub-heading 04.05.00.10

In accordance with the provisions of Protocol 18 of the Act of the
Accession to the Communities of Denmark, Ireland and the United Kingdom, a
transitional régime was established in respect of United Kingdom imports of
80 per cent butter from New Zealand. Council Regulation (EEC) No.2697/89
limits imports of butter from New Zealand to 55,000 tonnes in 1992 and
fixes a special import levy of 42.85 ECU/100 kg.

(1) Milk products originating in the African and Pacific States
(ACP) or in the overseas countries and territories (OCT) from
1 March 1990

The levy applicable to imports of milk and cream, concentrated or
containing added sugar or other sweetening matter, falling within CN
Code 04.02 and to cheese and curd falling within CN Code 04.06 originating
in the ACP or OCT's is at 50 per cent of the normal levy, fixed in
accordance with Article 14 of Council Regulation (EEC) No.804/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market in milk and milk
products, within the limits of a quota of 500 tonnes per calendar year for
all products in each of CN codes 04.02 and 04.06.

(m) Imports of dairy products from the Republic of Poland, the
Republic of Hungary and the Czech and Slovak Federal Republics

Following the signing of Interim Agreements with the Republic of
Poland, the Republic of Hungary and the Czech and Slovak Federal Republic,
tariff quotas were established and applicable from 1 March 1992. Levy
reductions of 20 per cent from 1 March 1992, 40 per cent from
1 January 1993 and 60 per cent from 1 January 1994 were approved by the
Council. At the beginning of 1996, the tariff quota will increase to
7,500 tonnes of WMP, 2,800 tonnes of butter and 5,600 tonnes of cheese.

The imports are subject to the presentation of an import licence
issued in accordance with Commission Regulation (EEC) No.584/92.

4. Export measures at the tariff line level

A. General rules

Under the provisions of Article 17 of Regulation (EEC) No.804/68, the
Community may grant export refunds to cover the difference between internal
prices and prices in international trade of milk products. The refund thus
fixed is, in principle, the same for the whole Community, it may, however,
be varied according to the country of destination to take account of any
specific features of those markets. The refunds must be fixed at least
every four weeks.
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B. Special export régimes

(a) Agreement between EEC and Switzerland: this agreement provides for
observance of a price free-at-Swiss-frontier which may be adjusted after
consultation at both parties. This régime applies only to certain cheeses
listed in Annex II.B to Regulation (EEC) No.1953/82. The cheeses concerned
must be accompanied by a certificate (Annex II.C to that Regulation).

(b) Agreement between EEC and the United States: this agreement provides
in particular, on the United States side, for the opening of quotas for the
EEC in a total amount of 45,707 tonnes per annum as well as for the
admission, without quantitative limitation, of soft ripened cheese
corresponding to an agreed description.

On the EEC side, there is a commitment to observe the prices of
United States-produced cheeses, at the wholesale stage, for cheeses under
quota.

(c) Agreement between EEC and Canada: this agreement on cheeses provides
in particular on the Canadian side for the opening of a global quota opened
for the import into Canada of not less than 45 million lb. (approximately
20,400 tonnes of which 12,240 for the EEC).

On the EEC side, there is a commitment to observe the price of cheeses
produced in Canada at the ex-works stage.

(d) Agreement between EEC and Australia: this agreement provides in
particular that no quantitative restriction or customs duty will be applied
to "fancy cheeses" (soft ripened cheese), while for Edam and Gouda cheeses
the duty of $AO.096/kg. will be charged on an amount not exceeding
1,000 tonnes per annum; on other cheeses this same duty will be charged on
an amount not exceeding 2,500 tonnes per annum.

(e) Agreement between EEC and Norway: the purpose of the agreement is to
make it possible to stabilize trade at a quantitative level corresponding
to the traditional trade. The agreement set the quantity which may be
imported into Norway in 1992 at 2,160 tonnes of cheese of all types and
varieties.

C. Products for which no refund is granted

No export refund is granted for:

- products falling within CN Codes 0401, 0402, 0403, 0404, 0405 and
2309, exported to Zone E;

- whey and whey powder falling within CN Code 0404.10, lactose and
lactose syrup falling within CN Codes sub-headings, 17.02.10.90 and
21.06.90.51;



DPC/INV/5/Add.13
Page 29

- cheeses falling within Codes:

Ex 04.06.10.20
Ex 04.06.10.80

Ex 04.06.20.10
Ex 04.06.20.90
Ex 04.06.30.10

Ex 04.06.00.40
Ex 04.06.90.11
Ex 04.06.90.15
Ex 04.06.90.17

Ex 04.06.90.19
Ex 04.06.90.21

Ex 04.06.90.23

Ex 04.06.90.25

Ex 04.06.90.27

Ex 04.06.90.29
Ex 04.06.90.31

.33
Ex 04.06.90.35

Ex
Ex
Ex

04.06.90.37
04.06.90.39
04.06.90.50

Ex 04.06.90.73

Ex 04.06.90.75

Ex 04.06.90.81

Ex 04.06.90.85

Ex 04.06.90.89

Ex 04.06.90.89

Ex 04.06.90.93

04.06.90.93

Whey cheese .

Certain fresh cheeses with more than 40 per
cent fat by weight

Grated Glarus herb cheese
Grated or powdered whey cheese
Processed cheese containing Appenzell

or Glarus
Roquefort
Cheese for processing
Sbrinz
Appenzell, fromage fribourgeois, Vacherin

Mont d'or, Tête de Moine
Glarus
Cheddar with less than 39 per cent fat in the

dry matter
Edam with less than 39 per cent fat in the

dry matter
Tilsit with less than 39 per cent fat in the
dry matter

Butterkäse with less than 39 per cent fat in
the dry matter

Kashkaval
Certain feta cheeses with less than 39 per

cent fat in the dry matter
Kefalotyri with less than 39 per cent fat

in the dry matter
Finlandia
Jarlsberg
Cheese or sheep's milk or buffalo milk in

certain presentations
Provolone with less than 39 per cent fat

in the dry natter
Asiago, Caciocavallo Montano Ragusano
with less than 39 per cent fat in
the dry matter

Cheshire, Wensleydale, Lancashire,
Double Gloucester, Blarney, Colby,
Monterly

Kefalograviera Kasseri with less than
39 per cent fat in the dry matter

Other cheese with a water content in the non-
fatty dry matter exceeding 62 per cent

Other cheese with less than 39 per cent fat
in the dry matter

Cheese with a water content by weight in the
non-fatty matter exceeding 72 per cent

Cheese with more than 40 per cent fat by weight

No refund is granted on a number of cheeses exported to Switzerland,
Norway, Finland, Austria and Canada
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D. Milk products exported in the form of goods not covered by Annex II of
the Treaty

A refund may be granted on milk products exported in the form of goods
listed in the Annex to Regulation (EEC) No.804/68.

This refund is calculated in relation to the quantities of milk
products incorporated in the exported end product. It is valid for one

fourth. The rate of refund is fixed each month.

The amount granted on incorporated milk products is normally equal to
the amount of the same products exported in an unprocessed form.

The general rules for fixing these refunds are set forth in
Regulation (EEC) No.3035/80.

E. Food aid

The Community provides food aid on humanitarian ground and such aid
constitutes one of the essential aspects of the Community's policy of
co-operation with the developing countries. The objectives of the food aid
operations are:

- to promote food security in the recipient countries and regions;
- to raise the standard of nutrition of the recipient population;
- to help in emergencies;
- to contribute towards the balanced economic and social development of

the recipient countries; and
- to support efforts by recipient countries to improve their own food

production.

The total quantity of each product allocated annually in the context
of the food aid programmes since 1988 together with the actual quantities
exported are-given below:

Milk powders and
equivalent products* Butteroil

Year Allocated Exported Allocated Exported
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
1988 94,100 116,7181 25,000 39,9582
1989 94,100 86l7283 25,000 14,863
1990 94,100 74,6474 18,000 8,885
1991 83,500 61,4355 12,000 10,354
1992 53,000 n.a. 6,800 n.a.

¹of which 3,245 t. WMP

²of which 7,320 t. butter

³of which 3,164 t. WMP

4of which 6,386 t. WMP

5of which 536 t. WMP

*Including skimmed milk powder (SMP, whole milk powder (WMP) and cheese
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The quantities exported in any year may exceed the quantity allocated
for mobilization in that year because of quantities carried over from the
previous year. A quantity of feta cheese was supplied to the World Food
Programme in 1990 (750,000 ECU worth in 1990 to buy cheese - refund also
paid).

F. Food aid to Central and Eastern European countries to the Union of the
Soviet Socialist Republics, to the Commonwealth of Independent States,
to Estonia, Latvia and Lithuania

The EC has been substantially involved, since early 1991, in food aid
operations in favour of Central and Eastern European countries, the Union
of the Soviet Socialist Republics, the Commonwealth of Independent States
and of Estonia, Latvia and Lithuania. The needs of these emerging
democracies, exacerbated by their efforts to develop market economies, were
responded to by the EC in part by food donations. Besides food donations,
credit guarantee schemes for the export of agricultural products and
medical supplies were introduced and medium-term loan schemes for the same
purpose and for balance-of-payments purposes were also introduced.

Since March 1991, the total quantities of dairy products dispatched as
food aid both from intervention stocks and directly from the market, which
have been financed by the Community are approximately 82,000 tonnes of WMP,
16,000 tonnes of baby food, 55,000 tonnes of SMP and 47,500 tonnes of
butter. The main destinations were Bulgaria, Romania which received
22,000 tonnes product weight, the ex-USSR 90,000 tonnes, Albania
11,000 tonnes and Moscow and St. Petersburg 76,000 tonnes. See table
below. The bulk of these deliveries were carried out during the second
half of 1991 and the first half of 1992.
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Country/ Legal basis Amount Products (tonnes)
City of finance

M ECU WMP Baby SMP Butter
food

Bulgaria
Romania CL R 597/91 80

Bulgaria CN R 879/91 - - 3,300 2,000
Romania CN R 879/91 - - 2,000 -

Romania CN R 2212/91 - - - 5,000
Bulgaria CN R 2321/91 - - 4,200 2,000

Romania CN R 3421/91 2,000 1,500 - -

Total 2,000 1,500 9,500 9,000

USSR CL R 598/91 250 M
CN R 1580/91 10,000 (B) - - -
CN R 1581/90 40,000 (SP) - - -
CN R 1799/91 - 10,000- - -
CN R 2263/91 20,000 (B) - - -

10,000 (SP) - - -

Total 80,000 10,000 - -

Albania CL R 3860/91 35
CN R 694/92 - - 5,000 1,000
CL R 1567/92 45
CN R

CL R 3106/92 40 - - 5,000 -

Total - 10,000 1,000

Estonia CL R 3861/91 )
Lithuania CL R 2335/91 ) No milk products
Latvia CL R 2335/91 )
Moscow CL R 3767/91 95
St. Petersburg CN R (1) - - 1,000 2,500

(2) - - 12,000 10,000
CL R 330/92 100
CN R ? - - 21,000 25,000
CN R 944/92 - 4,500 - -

Total 4,500 34,000 37,500

Yugoslavia-ex CL R 2139/92 35
CN R 2344192 1,135 (Vit)

General total 82,000 16,000 54,635 47,500
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V. DESCRIPTION OF INTERNAL REGULATIONS AND OF AGREEMENTS GOVERNING
ADMISSION OF PRODUCTS

All the measures provided for the admission of milk products into the
Community have been indicated under Sections I and II.

For full information, in particular in regard to product
classification upon import into the Community, it may be useful to annex
the explanatory notes to the Brussels nomenclature in respect of Chapter 4
(see Annex I).

VI. REASONS AND CIRCUMSTANCES WHY FRONTIER MEASURES WERE INSTITUTED

The frontier measures are solely in pursuance of the bilateral or
multilateral agreements that the Community has concluded with its trade
partners over many years, in order primarily:

- to develop trade in milk products;

- to import and export these milk products at prices that do not
jeopardize the Community's markets, on the one hand, and markets
of the countries of destination, on the other hand; and

- to collaborate with other countries for greater stabilization of
the world market in regard to the volume of trade and prevailing
prices.
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ANNEX I

OJ L267 of the European Communities
(14 September 1992)

TARIFF AND STATISTICAL NOMENCLATURE

CHAPTER 4

Dairy Produce; Birds' Eggs; Natural Honey; Edible Products of Animal
Origin, not Elsewhere Specified or Included

Notes

1. The expression "milk" means full cream milk or partially or completely
skimmed milk.

2. Products obtained by the concentration of whey and with the addition
of milk or milkfat are to be classified as cheese in heading No. 0406
provided that they have the three following characteristics:

(a) a milkfat content, by weight of the dry matter, of 5 per cent or
more;

(b) a dry matter content, by weight, of at least 70 per cent but not
exceeding 85 per cent; and

(c) they are moulded or capable of being moulded.

3. This chapter does not cover:

(a) products obtained from whey, containing by weight more than
95 per cent lactose, expressed as anhydrous lactose calculated on
the dry matter (heading No. 1702); or

(b) albumins (including concentrates of two or more whey proteins,
containing by weight more than 80 per cent whey proteins,
calculated on the dry matter) (heading No. 3502) or globulins
(heading No. 3504).

Sub-heading note

1. For the purposes of sub-heading 0404 10, the expression "modified
whey" means products consisting of whey constituents, i.e. whey from which
all or part of the lactose, proteins or minerals have been removed, whey to
which natural whey constituents have been added, and products obtained by
mixing natural whey constituents.

Additional note

1. The levy applicable to mixtures falling within this chapter and
composed of products classified within sub-heading 0401.30, heading No.
0402, sub-heading 0403.10.02 to 0403.10.36, 0403.90.11 to 0403.90.69,
heading No. 0404, 0405, 0406, sub-heading 1702 10 or 2106.90.51 shall be
that applicable to the ingredient which involves the higher or highest levy
and which also forms at least 10 per cent by weight of the mixture
concerned. Where this method of assessing the levy cannot be applied, the
levy to be applied to such mixtures that shall be determined by the tariff
classification of the mixtures.
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description or levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0401 Milk and cream, not concentrated nor containing added
sugar or other sweetening matter:

0401 10 - Of a fat content, by weight, not exceeding 1%:

0401 10 10 - - In immediate packings of a net content not exceeding
2 litres

0401 10 90 - - Other

0401 20 - Of a fat content, by weight, exceeding 1% but not
exceeding 6%:

- - Not exceeding 3%:

0401 20 11 - - - In immediate packings of a net content not
exceeding 2 litres

0401 20 19 - - - Other

- - Exceeding 3%:

0401 20 91 - - - In immediate packings of a net content not
exceeding 2 litres

0401 20 99 - - - Other

0401 30 - of a fat content, by weight, exceeding 6%:

- - not exceeding 21%:

0401 30 11 - - - in immediate packings of a net content not
exceeding 2 litres

0401 30 19 - - - other

- - exceeding 21% but not exceeding 45%:

0401 30 31 - - - inimmediate packings of a net content not
exceeding 2 litres

0401 30 39 - - - other

- - exceeding 45%:

0401 30 91 - - - in immediate packingsof a net content not
exceeding 2 litres

0401 30 99 - - - other

0402 Milk and cream, concentrated or containing added sugar
or other sweetening matter:

0402 10 - In powder, granules or other solid forms, of a fat
content, by weight, not exceeding 1.5%:

- - Not containing added sugar or other sweetening
matter:

0402 10 11 - - - In immediate packings of a net content not
exceeding 2.5 kg.

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

16 (AGR)

18 (AGR)
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-
Code Description or levy tional mentary

(AGR) unit

1 2 3 4 5

0402 10 19 - - - Other

- - Other:

0402 10 91 - - - In immediate packings of a net content not
exceeding 2.5 kg.

0402 10 99 - - - Other

- In powder, granules or other solid forms, of a
fat content, by weight, exceeding 1.5%:

0402 21 - - Not containing added sugar or other sweetening matter:

- - - Of a fat content, by weight, not exceeding 27%:

0402 21 1i - - - - In immediate packings of a net content
not exceeding 2.5 kg.

- Other:

0402 21 17

0402 21 19

0402 21 91

0402 21 99

0402 29

0402 29 11 - -

- - - - - Of a fat content, by weight, not
exceeding 11%

- - - - - Of a fat content, by weight, exceeding
11% but not exceeding 27%

- - - Of a fat content, by weight, exceeding 27%:

- - - - In immediate packings of a net content
not exceeding 2.5 kg.

- - - - Other

- - Other:

- - - Of a fat content, by weight, not
exceeding 27%:

- - Special milk, for infants, in hermetically
sealed containers of a net content not
exceeding 500 g. of a fat content, by
weight, exceeding 10%

18 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

23 (AGR)¹
- - - - Other:

0402 29 15 - - - - - In immediate packings of a net content
not exceeding 2.5 kg.

0402 29 19 - - - - - Other

23 (AGR)

23 (AGR)

- - - Of a fat content, by weight, exceeding 27%:

¹Milk, imported from a third country in the framework of a special arrangement concluded between
that country and the Community subject to the production of an IMA 1 certificate delivered in
accordance with the conditions laid down in the relevant Community provisions, is subject to a
reduced levy.
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-
Code Description or levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0402 29 91 - - - - In immediate packings of a net content not
exceeding 2.5 kg.

0402 29 99 - - - - Other

- Other:

0402 91 - - Not containing added sugar or other sweetening matter:

- - - Of a fat content, by weight, not exceeding 82:

0402 91 11

0402 91 19

0402 91 31

0402 91 39

0402 91 51

0402 91 59

0402 91 91

0402 91 99

- - - In immediate packings of a net content
exceeding 2.5 kg.

- - - - Other

- - - Of a fat content, by weight, exceeding 8%
not exceeding 10%:

- - - - In immediate packings of a net content
exceeding 2.5 kg.

- - - - Other

- - - Of a fat content, by weight, exceeding 10%
but not exceeding 45%:

- - - - In immediate packing of a net content
exceeding 2.5 kg.

- - - - Other

- - - Of a fat content, by weight,
exceeding 45%:

- - - - In immediate packings of a net content
not exceeding 2.5 kg.

- - - - Other

not

23 (AGR)

23 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

but

not
18 (AGR)

18 (AGR)

not

0402 99 - - Other:

- - - Of a fat content, by weight,
not exceeding 9.5%:

0402 99 11 - - - - In immediate packings of a net content
not exceeding 2.5 kg.

0402 99 19 - - - - Other

- - - Of a fat content, by weight, exceeding
9.5% but not exceeding 45%:

0402 99 31 - - - - In immediate packing of a net content
not exceeding 2.5 kg.

0402 99 39 - - - - Other

- - - Of a fat content, by weight, exceeding 45%:

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)
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Rate of duty

CN Autonomous Conven- Supple-
Code Description or levy tional mentary

(AGR) unit

1 2 3 4 5

0402 99 91 - - - - In immediate peckings of a net content
not exceeding 2.5 kg.

0402 99 99 - - - - Other

0403 Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, kephir and
other fermented or acidified milk and cream, whether or
not concentrated or containing added sugar or other
sweetening matter or flavoured or containing added
fruit, nuts or cocoa:

0403 10 - Yogurt:

- - Not flavoured nor containing added fruit or cocoa:

- - - In powder, granules or other solid forms:

- - - - Not containing added sugar or other sweetening
matter, of a fat content, by weight:

0403 10 02 - - Not exceeding 1.5%

0403 10 04 - - - - - Exceeding 1.5 Z but not exceeding 27%

0403 10 06 - - - - - Exceeding 27%

- - - - Other, of a fat content, by weight:

0403 10 12 - - - - - Not exceeding 1.5%

0403 10 14 - - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

0403 10 16 - - - - - Exceeding 27%

- - - Other:

- - - - Not containing added sugar or other sweetening
matter, of a fat content by weight:

0403 10 22 - - - - Not exceeding 3%

0403 10 24 - - - - Exceeding 3% but not exceeding 6%

0403 10 26 - - - - Exceeding 6%

- - - Other, of a fat content, by weight:

0403 10 32 - - - - Not exceeding 3%

0403 10 34 - - - - Exceeding 3% but not exceeding 6%

0403 10 36 - - - - Exceeding 6%

- - Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:

- - - In powder, granules or other solid forms, of a
milkfat content, by weight:

0403 10 51 - - - - Not exceeding 1.5%
0403 10 53 - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

23 (AGR)

23 (AGR)

18

18

18

23

23

23

18

18

18

23

23

23

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

20.8 + MOB 13 + MOB
20.8 + MOB 13 + MOB
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description or levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

- - - - Exceeding 27%

- - - Other, of a milkfat content, by weight:

- - - - Not exceeding 3%

- - - - Exceeding 3% but not exceeding 6%

- - - - Exceeding 6%

- Other:

- - Not flavoured nor containing added fruit, nuts or
cocoa:

- - - In powder, granules or other solid former:

- - - - Not containing added sugar or other sweetening
matter, with a fat content, by weight:

- - - - -Notexceeding 1.5%

- - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

- - - - - Exceeding 27%

- - - - Other, of a fat content, by weight:

- - - - - Not exceeding 1.5%

- - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

- - - - - Exceeding 27%

- - - Other:

- - - - Not containing added sugar or other sweetening
matter, of a fat content, by weight:

- - - - -Not exceeding 3%

- - - - - Exceeding 3% but not exceeding 6%

- - - - - Exceeding 6%

- - - - Other, of a fat content, by weight:

- - - - - Not exceeding 3%

- - - - Exceeding 3% but not exceeding 6%

- - - - - Exceeding 6%

- - Flavoured or containing added fruit, nuts or cocoa:

- - - In powder, granules or other solid forms, of a
milkfat content, by weight:

- - - - Not exceeding 1.5%

- - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

20.8 + MOB 13 + MOB

20.8

20.8

20.8

18

18

18

23

23

23

18

18

18

23

23

23

MOB

MOB

MOB

13 + MOB

13 + MOB

13 + MOB

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

20.8 + MOB

20.8 + MOB

13 + MOB

13 + MOB

0403 10 59

0403 10

0403 10

0403 10

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

0403 90

91

93

99

11

13

19

31

33

39

51

53

59

61

63

69

71

73

:
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description or levy tional mentary

(%) ) (%) unit(AGR)

1 2 3 4 5

0403 90 79 - - - - Exceeding 27% 20.8 + MOB 13 + MOB -

- - - Other, of a milkfat content, by weight:

0403 90 91 - - - - Not exceeding 3% 20.8 + MOB 13 + MOB -

0403 90 93 - - - - Exceeding 3% but not exceeding 6% 20.8 + MOB 13 + MOB -

0403 90 99 - - - - Exceeding 6% 20.8 + MOB 13 + MOB -

0404 Whey, whether or not concentrated or containing added
sugar or other sweetening natter; products consisting
of natural milk constituents, whether or not containing
added sugar or other sweetening matter, not elsewhere
specified or included:

0404 10 - Whey and modified whey, whether or not concentrated
or containing added sugar or other sweetening matter:

- - In powder, granules or other solid forms:

- - Not containing added sugar or other sweetening
Natter, of a protein content (nitrogen content
x 6.38), by weight:

- - - - Not exceeding 15%, and of a fat content, by
weight:

*0404 10 02 - - - - - Not exceeding 1.5% 18 (AGR)

*0404 10 04 - - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27% 18 (AGR)

*0404 10 06 - Exceeding 27% 18 (AGR) - -

- - - - Exceeding 15%, and of a fat content by weight:

*0404 10 12 - - - - - Not exceeding 1.5% 18 (AGR)

*0404 10 14 - - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27% 18 (AGR)*0404 10 18 - - - - - Exceedin g 2%818 (AGR)
---Other, of a protein content (nitrogan contant

----Not eeceeding15%, and of fat content, by

*0404 10 26- - - - - Notexceeding 1.5% 23 (AGR) -

*040410 28 - - -- - Exceeding 1.5%butnotexceeding 27% 23 (AGR) - ;~cedn -: 23: (AGR) - .
*0404 10 32 - - -- -Exceeding 27% 23 (AGR)-

*0404 10 34 - - - - Not exee"inzc15%g 2... 23 (AGR) --

~~ ~~~~~~ -t -\;-

*0404 10 36-- - - -Exceeding1.5% but not ing2 23(AGR):ç~exceed7%

*0404 10 38 - - - - - Exceeding 27% - 23 (AGR)

- Other:
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description or levy tional meneary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

- - - Not containing added sugar or other sweetening
matter, of a protein content (nitrogen content
x 6.38), by weight:

- - - - Not exceeding 15% and of a fat content, by
weight:

*0404 10 48 - - - - - Not exceeding 1.5%

*0404 10 52 - - - - - Exceed4ng 1.5% but not exceeding 27%

*0404 10 54 - - - - - Exceeding 27%

- - - - Exceeding 15%, and of a fat content, by weight:

*0404 10 56 - - - - - Not exceeding 1.5%

*0404 10 58 - - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

*0404 10 62 - Exceeding 27%

- - - Other, of a protein content (nitrogen content
x 6.38), by weight:

- - - - Not exceeding 15%, and of a fat content, by
weight:

0404 10 72 - - - - - Not exceeding 1.5%

0404 10 74 - - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

0404 10 76 - - - - - Exceeding 27%

- - - - Exceeding 15%, and of a fat content, by weight:

0404 10 78 - - - - - Not exceeding 1.5%

0404 10 82 - - - - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27%

0404 10 84 - - - - - Exceeding 27%

0404 90 - Other:

- - Not containing added: sugar or other sweetening
matter, of a protein n content (rnitrogen content
x 6.38>, by weight:

- -- Notexceeding 42%, and of a fat content,
~~~by-weight: .-

0404 90 11 - --- -Not exceeding 1.5%

0404 90 13 - -- - - Exceeding 1.5% but not exceeding 27̀ %

0404 90 19 - - - - - Exceeding 27%

- - -Exceeding 42%m and ofafat cntecn, by weg h:e

18

18

18

18

18

18

23

23

23

23

23

23

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)
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Rate of duty

Autonomous Conyen- Supple-
CN Description CovnMupe

Code Description or levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0404 90

0404 90

0404 90

90

90

90

90

90

90

31

33

39

51

53

59

91

93

99

- - - - Net exceeding 1.5%

- - - - Exceeding 1.5% but net exceeding 27%

- - - - Exceeding 27%

- - Other, of a protein content (nitrogen content
x 6.38), by weight:

- - - Net exceeding 42%, and of a fat content,
by weight:

- - - - Net exceeding 1.5%

- - - - Exceeding 1.5% but net exceeding 27%

- - - - Exceeding 27%

- - - Exceeding 42%, and of a fat content,
by weight:

- - - - Net exceeding 1.5%

Exceeding 1.5% but net

- - - - Exceeding 27%

exceeding 27%

18 (AGR)

18 (AGR)

18 (AGR)

23

23

23

23

23

23

0405 00 Butter and other fats and oils derived from milk:

- Of a fat content, by weight, net exceeding 85%:

0405 00 11 - - In immediate packings of a net content net exceeding
1 kg.

0405 00 19 - - Other

0405 00 90 - Other

0406 Cheese and curd:

0406 10 - Fresh (unripened or uncured) cheese, including whey
cheese and curd:

0406 10 20 - - Of a fat content, weigh, not t exceeding 40%

0406 10 80 - - Other

0406 20 - Crated or powdered cheese, of all kinds:

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

(AGR)

24 (AGR)
24 (AGR)

24 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

0404

0404

0404

0404

0404

0404
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0406 20 10 - - Glarus herb chasse (known as Schabziger) made from
skimmed milk and mixed with finely ground herbal

0406 20 90 - - Other

0406 30

23 (AGR)¹ 1

23 (AGR)
- Processed cheese, not grated, or powdered:

0406 30 10 - - In the manufacture of which no cheeses other than
Emmentaler, Gruyère and Appenzell have been used
and which may contain, as an addition, Glarus herb
cheese (known as Schabziger); put up for retail
sale, of a fat content by weight in the dry matter,
not exceeding 56%

- - Other:

- - - Of a fat content, by weight, not exceeding 36%
and of a fat content, by weight, in the dry
matter:

0406 30 31 - - - - Not exceeding 48%

0406 30 39 - - - - Exceeding 48%

0406 30 90 - - - Of a fat content, by weight, exceeding
36%

0406 40 00 - Blue-veined cheese

0406 90

0406 90 11 -

- Other cheese:

- For processing³

- - Other:

- - - Emmentaler

- - Gruyère, Sbrinz

- - - Bergkäse, AppenzeIl, Vacherin fribourgeois,
Vacherin Mont d'or and Téte de Moine

¹Forcheese, imported from a third country in the framework of a special arrangement concluded
between thatcountry and the Communitysubject to the production of an IMA 1 certificate delivered in
accordance with the conditionlaid how in the relevant Community provisions, the levy foreseen in the
autonomous rate of duty columncannet exceed of the customs value and the conventional duty rate is
fixed at 12%--;

imported fr th.e framework of a special arrangement concluded between

conditions laiddown in he relevent m t Corlmunity provisions, is subject to a reduced

³Entry under this sub-heading subject to conditions laid down in the relevant Community provisions

4SeeAnnex
5For cheeses imported from a third country in the framework of a special arrangement concluded

between that country and the Community and for which an IMA 1 certificate is presented, delivered in
accordance with the conditions laid down in the relevant Community provisions, see Annex

23 (AGR)²

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)²

0406 90

0406 90

0406 90

13

15

17

23 (AGR)² 4

23 (AGR)²

23 (AGR)²

23 (AGR)²

5

5

5
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description or levy tional mentary
(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0406 90 19 - - - Glarus herb cheese (known as Schabziger) made
from skimmed milk and mixed with finely ground
herbs

0406 90 21 - - - Cheddar

0406 90 23

0406 90 25

Edam

Tilsit

0406 90 27 - - - Butterkäse

0406 90 29 - - - Kashkaval

- - - Feta:

0406 90 31 - - - - Of sheep's milk or buffalo milk in containers
containing brine, or in sheep or goatskin
bottles

0406 90 33 - - - - Other

0406 90 35 - - - Kefalo-Tyri

0406 90 37 - - - Finlandia

0406 90 39 - - - Jarlsberg

- - - Other:

0406 90 50 - - - - Cheese of sheep's milk or buffalo milk
in containers containing brine, or in
shop or goatskin bottles

- - - - Other:

- - - - - Of a fat content, by weight, not exceeding
40% and a water content, by weight, in the
non-fatty matter:

- - - - - - Not exceeding 47%:

0406 90 61 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano

0406 90 63 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino

23 (AGR)²

23 (AGR)

23 (AGR)

¹For cheeses, imported from a third country in the framework of a special arrangement concluded
between that country and the Community subject to the production of an IMA 1 certificate, delivered in
accordance with the conditions laid down in the relevant Community provisions, the levy foreseen in the
autonomous rate of duty column cannot exceed 6% of customs value and the conventional duty rate is
fixed at 12%

²Cheese, imported from a third country in the framework of a special arrangement concluded
between that country and the Community subject to the production of an IMA 1 certificate delivered in
accordance with the conditions laid down in the relevant Community provisions, is subject to a reduced
levy.

³See Annex.

4Cheese imported from a third country in the framework of a special arrangement concluded between
that country and the Community subject to the production of an IMA 1 certificate delivered in accordance
with the conditions laid down in the relevant Community provisions, is subject to a reduced levy.

1

3

23 (AGR)¹
23 (AGR)²
23 (AGR)²
23 (AGR)²
23 (AGR)²
23 (AGR)²

23 (AGR)²
23 (AGR)²
23 (AGR)²
23 (AGR)4
23 (AGR)4
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-
CN DescriptionCode or levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0406 90 69

90

90

90

73

75

77

0406 90 79

0406 90 81

90

90

90

85

89

93

- - - - - - - Other

-- - - - -Exceeding 47% but not exceeding 72%:

- - - - - - - Provolone

- - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano

-- - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Gouda,
Havarti, Maribo, Samso

- - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire,
Saint-Paulin, Taleggio

- - - - - - - Cantal, Cheshire, Wenaleydale, Lancashire,
Double Gloucester, Blarney, Colby,
Monterey

--- - - - Kefalograviera, Kasseri

- - - - - - - Other

-- - - - -Exceeding 72%

0406 90 99 - - - - - Other

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23 (AGR)

23

23

23

(AGR)

(AGR)

(AGR)

23 (AGR)

0407 00 Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked:

- Of poultry:

- - For hatching¹:

0407 00 11 - - - Of turkeys or cheese

0407 00 19 - - - Other

0407 00 30 - - Other

0407 00 90 - Other

0408 Birds' eggs, not in shell and egg yolks, fresh, dried,
cooked by steaming or by boiling in water, moulded,
frozen or otherwise preserved, whether or not
containing added sugar or other sweetening matter:

- Egg yolks:

0408 11 - - Dried:

0408 11 10 - Suitable for human consumption

0408 11 90 Other²

12 (AGR)
12 (AGR)

12 (AGR)

12

22 (AGR)

Free

1 000 p/st

1 000 p/st

1 000 p/st

000 p/st

Free

¹Only poultry eggs which fulfil the conditions laid down in the relevant Community provisions
are eligible for entry under this sub-heading.

²Entry under this sub-heading is subject to conditions laid down in the relevant Community
provisions.

0406

0406

0406

0406

0406

0406
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Rate of duty

Autonomous Conven- Supple-

Code Description or levy tional mentary

(AGR) (%) unit

1 2 3 4 5

0408 19 - - Other:

- - - Suitable for human consumption:

0408 19 11 - - - - Liquid 22 (AGR) - -

0408 19 19 - - - - Frozen 22 (AGR) - -

0408 19 90 - - - Other Free Pree -

- Other:

0408 91 - - Dried:

0408 91 10 - - - Suitable for human consumption 22 (AGR) - -

0408 91 90 - - - Other¹ Free Free -

0408 99 - - Other:

0408 99 10 - - - Suitable for human consumption 22 (AGR) - -

0408 99 90 - - - Other Free Free -

0409 00 00 Natural honey 30 27 -

0410 00 00 Edible products of animal origin, not elsewhere
specified or included 12 - -

¹Entry
provisions.

under this sub-heading is subject to conditions laid down in the relevant Community



DPC/INV/5/Add.13
Page 47

ANNEX II

Council Regulation (EEC) No.2915/79
of 18 December 1979

Determining the Groups of Products and the Special Provisions for
Calculating Levies on Milk and Milk Products"(a)

(OJ. L 329 of 24 December 1979, p. 1)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community;

Having regard to Council Regulation (EEC) No.804/68 of 27 June 1968 on
the common organization of the market in milk and milk products as last
amended by Regulation (EEC) No.1761/78 and in particular Article 14(6)
thereof;

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas the provisions of Council Regulation (EEC) No.823/68 of
28 June 1968 determining the groups of products and the special provisions
for calculating levies on milk and milk products as last amended by
Regulation (EEC) No.1000/78 have been altered several times; whereas it
seems desirable for the sake of clarity to recast this Regulation;

Whereas the products referred to in Article 1(a) (2) and (b) to (g) of
Regulation (EEC) No.804/68 should be divided into groups, each group being
composed of products with sufficiently comparable characteristics for trade
purposes; whereas the most representative product for each group should be
described as the pilot product;

Whereas, however, special provisions must be made for calculating the
levy on assimilated products where the levy calculated for the pilot
product does not correspond to the difference between the prices of those
products in world trade and on the Community market;

Whereas, for products in small packages, the levy must be calculated
on the basis not only of the price difference for the product itself but
also of a fixed component intended to give a certain amount of protection
to the Community processing industry;

Whereas, for products containing sugar, the levy must include a fixed
component representing the value of the sugar used in their manufacture;
whereas in such cases the milk component of the levy on those products must
be derived by means of a co-efficient expressing the weight ratio between
the milk ingredients and the product itself;

(a)R.(EEC)222/88
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Whereas, for powders with a fat content of over 1.5 per cent, the
levy, or in the case of compound products or products in small packages the
milk component of the levy, should be calculated on the basis of the fat
content of the pilot product unless the fat content of those various
products is greater than that of the pilot product; whereas, in the latter
case, the levy or the milk component of the levy must be calculated on the
basis of a standard fat content corresponding to that of the products on
the market;

Whereas the most usual ingredients of compound feeding stuffs and
those having most effect on price formation are cereal products and milk
products; whereas, therefore, provision should be made for calculating the
levy on these foodstuffs on the basis of their starch and milk product
content; whereas, however, a starch content of not more than 10 per cent
need not be taken into account; whereas, with this method of calculation,
feeding stuffs must be grouped under tariff headings according to the
contents referred to above and a standard starch and milk product content
must be taken into account for each tariff heading; whereas the lowest
possible starch content and the highest possible milk product content
should be used for this purpose; whereas, in fact, milk ingredients have a
much greater effect on price formation than cereal ingredients; whereas
the cereal component of the levy may be derived, on the basis of the starch
content assumed, from the average levy on maize, that being the product
most commonly used in the manufacture of compound feeding stuffs; whereas
the most usual milk ingredient of compound feeding stuffs is skimmed milk
powder; whereas, therefore, the levy on that product should be used to
calculate the milk component of the levy; whereas the levy on compound
feeding stuffs must include a fixed component for the protection of the
processing industry; whereas the component is likely to offset the
disparity between Community prices and world market prices for products
other than cereals and milk products which may be used in compound feeding
stuffs;

Whereas, for processed cheeses other than those derived from
Emmentaler, Gruyère or Appenzell and for the same reasons as led to the
adoption of the present system, a system for deriving the levy should be
adopted which is identical to that used for those products hitherto;
whereas a central feature of this system is the use as calculation factors
of the levies on butter and on the pilot product of Group 11; whereas a
change in the manufacturing process of these products and a growth in
demand for a product with a higher fat content have shown that the
percentages used hitherto for such derivation do not in all cases allow the
objectives of the levy system to be attained; whereas, therefore, they
must be fixed at more suitable levels;

Whereas the quantity of primary milk products required for the
manufacture of fresh cheeses and curds is less than that required for the
manufacture of the pilot product of the group; whereas, therefore, a levy
derived from the levy on the pilot product should be applied to these
primary products, that levy being adjusted by a co-efficient expressing the
overall ratio of the above-mentioned quantities;
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Whereas for certain kinds of fresh, condensed or concentrated milk
with a high fat content the levy may be calculated on the basis of the levy
on butter, using standard coefficients representing the fat content ratio;
whereas the same applies to butter other than that falling within the same
tariff sub-heading as the pilot product;

Whereas, because of their composition and in particular their very
high fat content, certain products falling within sub-heading 04.04 E II
are likely, after importation into the Community, to be sued as a basic
product in place of butter for the manufacture of other goods; whereas,
consequently, the levy must be fixed at a level which will ensure that
outlets for Community produced butter used in the manufacture of these
other goods are not diminished by the importation of the products in
question;

Whereas the import levy on special milk for infants, Tilsit cheese and
processed cheeses derived from Emmental, Gruyère or Appenzell as well as
Cheddar and other cheeses intended for processing must be calculated
consistently with relevant Community commitments;

Whereas the tariff nomenclature resulting from application of this
Regulation is adopted in the Common Customs Tariff;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The groups of products referred to in Article 14 (3) of Regulation
(EEC) No.804/68 and the pilot product for each group shall be as indicated
in this Annex."(a)

Article 2

The levy on 100 kg. of a product in Group 1 shall be equal:

1. If it falls within sub-heading "0404 10 91"(b) of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product, multiplied by
a coefficient expressing the weight ratio between the whey
powder, in granules or in the form of other solids contained in
the product, on the one hand, and the product itself, on the
other hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter;

(a)R.(EEC)222/88
(R.(EEC)1465/82)
R.(EEC)3798/91
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2. If it falls within sub-heading "0404 10 48"(c) of the combined
nomenclature, to the levy on the pilot product, multiplied by a coefficient
expressing the weight ratio between the quantity of milk ingredients
expressed in dry matter contained in the product, on the one hand, and the
product itself, on the other hand;

3. If it falls within sub-heading "0404 10 72"(c) of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 2;

(b) a component calculated in accordance with point 1(b)."(a)

Article 3

The levy on 100 kg. of a product in Group 2 shall be equal:(a)

1. If it falls within CN codes 0402 10 11, 0403 10 02, 0403 90 11,
0404 10 12, 0404 90 11 and 0404 90 31, to the sum of the following
components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product; and

(b) a component equal to ECU 7.25.(a)
2. If it falls within CN codes 0402 10 91, 0403 10 12, 0403 90 31 and
0404 10 34, to the sum of the following components:(b)

(a) a component calculated in accordance with point 3(a);

(b) a component equal to ECU 7.25; and

(c) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

3. If it falls within sub-headings 0402 10 99, 0404 90 51 and 0404 90 91
of the combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product, multiplied by
a coefficient expressing the weight ratio between the milk powder
content of the product in granules or in the form of other milk
solids, on the one hand, and the product itself, on the other
hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

(a)R.(EEC)222/88
(b)R.(EEC)3798/91

(R.(EEC)222/88)
(R.(EEC)3116/90)

(c)R.(EEC)3798/91
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4. If it falls within sub-heading 0404 10 56, to the sum of the following
components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product, multiplied by
a coefficient expressing the weight ratio between the quantity of
milk ingredients expressed in dry matter contained in the
product, on the one hand, and the product itself, on the other
hand;

(b) a component equal to ECU 6.04.

5. If it falls within sub-heading 0404 10 78, to the sum of the following
components:

(a) a component calculated in accordance with 4(a),

(b) a component equal to ECU 6.04,

(c) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

6. If it falls within sub-heading ex 2309 of the combined nomenclature,
to the sum of the following components:

(a) a component applicable only if the starch content of the product
in question exceeds 10 per cent, such component being equal to
the average of the levies for 100 kg. of maize, multiplied by a
coefficient of:

- 0.16 for products falling within sub-headings 2309 10 39 and
2309 90 49;

- 0.50 for products falling within sub-headings 2309 10 59 and
2309 90 59.

The average of the levies on 100 kg. of maize shall be equal to the
average of the levies calculated for the first twenty-five days of the
month of importation, adjusted where necessary by reference to the
threshold price ruling in the month of importation;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 2
multiplied by a coefficient of:

- 0.75 for products falling within sub-headings 2309 10 15 to
2309 90 35;

- 0.98 for products falling within sub-headings 2309 10 19,
2309 90 39, 2309 10 70 and 2309 90 70;
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- 0.90 for products falling within sub-headings 2309 10 39 and
2309 90 49;

- 0.70 for products falling within sub-headings 2309 10 59 and
2309 90 59.

(c) a component equal to ECU 2.42. (a)

Article 4

The levy on 100 kg. of a product in Group 3 shall be equal:(a)

1. If it falls within CN codes 0402 21 11, 0403 10 04, 0403 90 13, 0404
10 04, 040410 14, 0404 90 13, and 0404 90 33, to the sum of the following
components:(b)

(a) a component equal to the levy on the pilot product; and

(b) a component equal to ECU 7.25.(a)

2. If it falls within CN codes 0402 21 91, 0403 10 06, 0403 90 19,
0404 10 06, 0404 10 16 0404 90 19 and 0404 90 39, to the sum of the
following components:(b)

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 3; and

(b) a component equal to ECU 7.25.

3. If it falls within CN codes 0402 21 99 of the combined nomenclature to
the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product;

(b) a fixed component taking into consideration the higher value in
relation to that for the pilot product, of a product falling
within the above-mentioned sub-heading with a fat content by
weight of 80 per cent, or with a higher fat content are put on
the market.

4. If it falls within CN codes 0402 29 11, 0402 29 15, 0403 10 14, 0403
90 33, 0404 10 28, 0404 10 36, 0404 90 53 and 0404 90 93, to the sum of the
following components:(b)

(a)R.(EEC)222/88
(b)R.(EEC)3798/91

(R.(EEC)222/88)
(R.(EEC)3116/90)
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(a) a component calculated in accordance with point 6(a);

(b) a component equal to ECU 7.25;

(c) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

5. If it falls within CN codes 0402 29 91, 0403 10 16, 0403 90 39,
0404 10 32, 0404 10 38, 0404 90 59 and 0404 90 99, to the sum of the
following components:(b)

(a) a component calculated in accordance with point 7(a);

(b) a component equal to ECU 7.25; and

(c) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

6. If it falls within sub-heading 0402 29 19 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product, multiplied by
a coefficient expressing the weight ratio between the milk
powder, in granules or in the form of other solids, contained in
the product and the product itself; and

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

7. If it falls within sub-heading 0402 29 99 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 3, multiplied by a coefficient expressing the weight ratio
between the milk powder contained in the product and the product
itself; and

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening natter. (a)

8. If it falls within CN codes 0404 10 52 and 0404 10 58, to the sum of
the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product, multiplied by
a coefficient expressing the weight ratio between the quantity of

(a)R.(EEC)222/88
(b)R.(EEC)3798/91

(R.(EEC)222/88)
(R.(EEC)3116/90)
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milk ingredients expressed in dry matter contained in the
product, on the one hand, and the product itself, on the other
hand,

(b) a component equal to ECU 6.04.

9. If it falls within CN codes 0404 10 54 and 0404 10 62, to the sum of
the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with 3,
multiplied by a coefficient expressing the weight ratio between
the quantity of milk ingredients expressed in dry matter
contained in the product, on the one hand, and the product
itself, on the other hand;

(b) a component equal to ECU 6.04.

10. If it falls within CN codes 0404 10 74 and 0404 10 82, to the sum of
the following components:

(a) a component calculated in accordance with 8(a),

(b) a component equal to ECU 6.04;

(c) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.

11. If it falls within CN codes 0404 10 76 and 0404 10 84, to the sum of
the following components:

(a) a component calculated in accordance with 9(a);

(b) a component equal to ECU 6.04;

(c) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter.(b)

Article 5

The levy on 100 kg. of a product in Group 4 and falling within
sub-headings 0402 91 31 and 0402 91 39 of the combined nomenclature shall
be equal t1 the levy on the pilot product multiplied by a coefficient
of 1.25.(a)

(a)R.(EEC)222/88
(b)R.(EEC)3798/91

(R.(EEC)222/88)
(R. EEC)3116/90)
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Article 6

The levy on 100 kg. of a product in Group 6 shall be equal:

1. If it falls within sub-heading 0401 10 10 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 2,
multiplied by the coefficient 0.0938;

(b) a component equal to the levy for the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.0119;

(c) a component equal to ECU 3.63.

2. If it falls within sub-heading 0401 10 90 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 1(a);

(b) a component calculated in accordance with point 1(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.

3. If it falls within sub-heading 0401 20 11 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 2,
multiplied by the coefficient 0.0990;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.0358;

(c) a component equal to ECU 3.63.

4. If it falls within sub-heading 0401 20 19 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 3(a);

(b) a component calculated in accordance with point 3(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.

5. If it falls within sub-heading 0401 20 91 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 2,
multiplied by the coefficient 0.0677;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6.
multiplied by the coefficient 0.0717;
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(c) a component equal to ECU 3.63.

6. If it falls within sub-heading 0401 20 99 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 5(a);

(b) a component calculated in accordance with point 5(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.

7. If it falls within sub-heading 0401 30 11 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 2,
multiplied by the coefficient 0.0771;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.2508;

(c) a component equal to ECU 3.63.

8. If it falls within sub-heading 0401 30 19 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 7(a):

(b) a component calculated in accordance with point 7(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.

9. If it falls within sub-headings 0401 30 31 and 0402 91 51 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the pilot product of Group 2, multiplied by
the coefficient 0.0573;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.5374;

(c) a component equal to ECU 3.63.

10. If it falls within sub-headings 0401 30 39 and 0402 91 59 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 9(a);

(b) a component calculated in accordance with point 9(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.
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11. If it falls within sub-headings 0401 30 91 and 0402 91 91 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equai to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.9554;

(b) a component equal to ECU 3.63.

12. If it falls within sub-headings 0401 30 99 and 0402 91 99 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 11(a);

(b) a component equal to ECU 2.42.

13. If it falls within sub-heading 0402 99 31 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 9(a) and (b), multiplied by the coefficient expressing the
relationship by weight between the milk ingredients contained in
the product, on the one hand, and the product itself, on the
other hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter;

(c) a component equal to ECU 3.63.

14. If it falls within sub-heading 0402 99 39 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 13(a);

(b) a component calculated in accordance with point 13(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.

15. If it falls within sub-heading 0402 99 91 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 11(a), multiplied by the coefficient expressing the
relationship by weight between the milk ingredients contained in
the product, on the one hand, and the product itself, on the
other hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter;

(c) a component equal to ECU 3.63.
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16. If it falls within sub-heading 0402 99 99 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 15(a);

(b) a component calculated in accordance with point 15(b);

(c) a component equal to ECU 2.42.

17. If it falls within sub-headings 0403 10 22(b) and 0403 90 51 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 3(a);

(b) a component calculated in accordance with point 3(b);

(c) a component equal to ECU 6.04.

18. If it falls within sub-headings 0403 10 24(b) and 0403 90 53 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 5(a);

(b) a component calculated in accordance with point 5(b);

(c) a component equal to ECU 6.04.

19. If it falls within sub-headings 0403 10 26(b) and 0403 90 59 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component calculated in accordance with point 7(a);

(b) a component calculated in accordance with point 7(b);

(c) a component equal to ECU 6.04.

20. If it falls within sub-headings 0403 10 32(b)1 and 0403 90 61 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 17(a) and (b), multiplied by a coefficient expressing the
relationship by weight between the milk ingredients contained in
the product, on the one hand, and the product itself, on the
other hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter;

(c) a component equal to ECU 6.04.

(b)R.(EEC)3116/90



DPC/INV/5/Add.13
Page 59

(,b)21. If it falls within sub-headings 0403 10 34 and 0403 90 63 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 18(a) and (b), multiplied by a coefficient expressing the
relationship by weight between the milk ingredients contained in
the product, on the one hand, and the product itself, on the
other hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter;

(c) a component equal to ECU 6.04.

22. If it falls within sub-headings 0403 10 36(b) and 0403 90 69 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 19(a) and (b), multiplied by a coefficient expressing the
relationship by weight between the milk ingredients contained in
the product, on the one hand, and the product itself, on the
other hand;

(b) a component to take account of the quantity of added sugar or
other sweetening matter;

(c) a component equal to ECU 6.04.

23. If it falls within sub-heading 0405 00 90 of the combined
nomenclature, the levy for the pilot product multiplied by the
coefficient 1.22.(a)

Article 7

The levy on 100 kg. on a product in Group 11 shall be equal:

1. If it falls within CN codes 0406 10 20 and 0406 90 93, to the sum of
the following components: (c)

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 11;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.18.

2. If it falls within CN codes 0406 10 80 and 0406 90 99, to the sum of
the following components:

(a)R.(EEC)222/88
(b)R.(EEC)3116/90
(c)R.(EEC)3402/91
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(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 11;

(b) a component equal to ECU 96.72.

3. If it falls within sub-headings 0406 30 10 and 0406 30 39 of the
combined nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 11,
multiplied by the coefficient 0.60;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.24;

(c) a component equal to ECU 12.06.

4. If it falls within sub-heading 0406 30 31 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy on the pilot product of Group 11,
multiplied by the coefficient 0.80;

(b) a component equal to the levy on the pilot product of Group 6,
multiplied by the coefficient 0.05;

(c) a component equal to ECU 12.09.

5. If it falls within sub-heading 0406 30 90 of the combined
nomenclature, to the sum of the following components:

(a) a component equal to the levy calculated in accordance with
point 3;

(b) a component equal to ECU 96.72.(c)
Article 8

Without prejudice to the provisions of Article 12, the levy
on 100 kg. of a product in Group 11 shall be equal to the threshold price
minus:

(a) ECU 249.30(f) per 100 kg., if it is a product falling within CN
codes 0406 90 25 and 0406 90 27, with a fat content by weight of
dry matter of not more than 48 per cent;

(c)R.(EEC)222/88
(R.(EEC)1463/82)

(f)R.(EEC)1552/90
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(b) ECU 249.30(f) per 100 kg. plus a component equal to ECU 24.18, if
it is a product falling within CN codes 0406 90 25 or 0406 90 27,
with a fat content by weight of dry matter of more than
48 per cent;

(c) ECU 261.37(f) per 100 kg. if it is a product falling within CN
codes 0406 90 29, 0406 90 31 and 0406 90 50 or Tulum Peyniri
cheese falling within CN Code ex 0406 90 89, excluding the
products in (d);

(d) ECU 294.13(f) pre 100 kg., if it is Halloumi cheese falling
within CN codes ex 0406 90 50 or ex 0406 90 89,

on condition that the price on importation is not lower than the amount
which is deducted from the threshold price. However, the-price on
importation of the products referred to above in (c) and (d) may not be
lower than ECU 243.27 per 100 kg.(e)

Article 9

When the price on importation into the Community of an assimilated
product, the levy on which differs from that on its pilot product, is
recorded as being considerably less than the price which would normally
apply in relation to the price of the pilot product, the levy shall be
equal to the sum of the following components:

(a) a component equal to the amount resulting from those provisions
of Articles 2 to 7 which apply to the assimilated product in
question;

(b) an additional component fixed at a level allowing the normal
relationship between prices on importation into the Community to
be restored, taking account of the composition and quality of the
assimilated products.

Article 10

A component to take account of the quality of added sugar or other
sweetening matter shall be equal to the average of the levies
on 50 kg. of white sugar during the first twenty days of the month
preceding the month when the levy on the milk product in question is
applicable.

(b)R.(EEC)222/88
(R.(EEC)3268/81 R.(EEC)1463/82 R.(EEC)3340/84 R.(EEC)2346/87)

(d)R.(EEC)222/88
(R.(EEC)1463/82 R.(EEC)2346/87)

(e)R.(EEC)3884/89
(R.(EEC)1463/82, R.(EEC)222/88, R.(EEC)3609/88)

'R.(EEC)1552/90
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Article 11

1. The milk product content of products falling within heading No. 2309
of the combined nomenclature referred to in Article 3(4), when imported
from third countries shall be determined by applying a coefficient of 2 to
the lactose content per 100 kg. of the product in question.

2. The methods for defining the starch content of products falling within
heading No. 2309 of the combined nomenclature shall be determined according
to the procedure laid down in Article 26 of Regulation (EEC)
No. 2727/75. a

Article 12

When the milk product listed in Article 1 of Regulation (EEC)
No. 804/68 is imported from a third country in the framework of a special
arrangement concluded between that country and the Community, in the
framework of concession by the Community concluded in the GATT, or in the
framework of an autonomous concession and for which an IMA 1 certificate is
presented, issued under the conditions provided for by the Community
Regulations enacted on this question, a specific levy is applied.

The detailed rules of application of the specific levies shall be
determined according to the procedure provided for in Article 30 of the
Regulation (EEC) No. 804/68 1in accordance with the contents of the special
arrangements concluded.

Article 13(x)

This Regulation shall enter into force on 1 January 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all member States.

Done at Brussels, 18 December 1979.

For the Council
The President
B. Lenihan

1~~~~~~~~
R. (EEC)49/90
(a)R. EEC)222/88

(R.(EEC)853/81 R.(EEC)3042/82 R.(EEC)1736/84 R.(EEC)748/86)
(R.(EEC)1191/82 R.(EEC)1206/83 R.(EEC)3690/84 R.(EEC)2346/87)
(R.(EEC)1463/82 R.(EEC)859/84 R.(EEC)1300/85)
(Corrigendum OJ No. L 184 of 17 July 1985, p. 19)

(aa)R.(EEC)222/88
( )Articles 1 to 16 have been replaced by Articles 1 to 12

(cf. R.(EEC)222/88). Article 17 has thus become Article 13.
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ANNEX

Group of productsNumber according to the Pilot products for each group

of combined of products
group nomenclature

1 0404 10 02 Powdered whey, obtained by the spray
0404 10 26 process, with a water content of less
0404 10 48 than 5% by weight, in packages normally
0404 10 72 used in the trade of a net content of 25 kg.

or more.

0402 10 Milk powder, obtained by the spray process,
0403 10 02 with a fat content of less than 1.5% by
0403 10 12 weight and a water content of less than 5%
0403 90 11 by weight in packages normally used in the
0403 90 31 trade of a net content of 25 kg. or more.
0404 10 12
0404 10 34
0404 10 56
0404 10 78
0404 90 11
0404 90 31
0404 90 51
0404 90 91
2309 10 15
2309 10 19
2309 10 39
2309 10 59
2309 10 70
2309 90 35
2309 90 39
2309 90 49
2309 90 59
2309 90 70

0402 21 Milk powder, obtained by the spray process,
0402 29 with a fat content of 26% by weight and a
0403 10 04 water content of less than 5% by weight, in
0403 10 06 packages normally used in the trade of a net
0403 10 14 content of 25 kg. or more.
0403 10 16
0403 90 13
0403 90 19
0403 90 33
0403 90 39.

(a)R.(EEC)3798/91
(R.(EEC)1463/82 R.(EEC)222/88 R.(EEC)3116/90)
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Group of productsNumber according to the Pilot products for each group

group combined of products
group nomenclature

0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404
0404

0402
0402
0402
0402

10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
10
90
90
90
90
90
90
90
90

91
91
91
91

04
06
14
16
28
32
36
38
52
54
58
62
74
76
82
84
13
19
33
39
53
59
93
99

il
19
31
39

Concentrated milk with a fat content of 7.5%
by weight and a dry matter content of 25% by
weight, in cases or cartons of 96 tins of a
net content of 170 g.

0402 99 11
0402 99 19

0401
0402
0402
0402
0402
0402
0402
0402
0402
0403

91
91
91
91
99
99
99
99
10

Concentrated milk with added sugar, with a

fat content of 9% by weight and a lactic dry
matter content of 31% by weight, in cases or

cartons of 48 tins of a net content of
397 g.

Butter with a fat content of 82% by weight,
in packages normally used in the trade of a

net content of 25 kg. or more.
51
59
91
99
31
39
91
99
22

3
(cont'd)

4

5

6
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Group of productsNumber according to the Pilot products for each group

group combined of products
nomenclature

6 (cont'd)

0406 90 11
0406 90 21

(a)

Emmentaler cheese, whole, matured for three
to four months with a fat content of 45% by
weight, in the dry matter, without
packaging.

Blue-veined cheese, whole with a fat content
of 45% by weight, dry matter, in packages
normally used in the trade.

Parmigiano Reggiano cheese, whole, matured
for 18 months, with a fat content of 32% by
weight, in the dry matter, without
packaging.

Cheddar cheese, whole, matured for three
months, with a fat content of 50% by weight,
in the dry matter and a water content by
weight of the non-fatty matter greater than
50% and not more than 57% without packaging.

10
30
90 23
90 25
90 27
90 29
90 31
90 33
90 35
90 37

Whole cheese, having matured for six to
eight weeks, with a fat content of 45% by
weight, in the dry matter, without
packaging.

(a)R.(EEC)3116/90
(b)R (EEC)3402/91

0403
0403
0403
0403
0403
0403
0403
0403
0403
0403
0403
0405

24
26
32
34
36
51
53
59
61
63
69

10
10
10
10
10
90
90
90
90
90
90

90
90
90

7

8

0406
0406
0406

13
15
17

0406 40

9 0406
0406
0406
0406
0406

20
90
90
90
90

19
61
63
69

10

il 0406
0406
0406
0406
0406
0406
0406
0406
0406
0406
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Number Group of products
of according to the Pilot products for each group

combined of productsgroup nomenclature

11 (cont'd) 0406 90 39
0406 90 50
0406 90 73
0405 90 75
0406 90 77
0406 90 79
0406 90 81
0406 90 85
0406 90 89
0406 90 93
0406 90 99

12 1702 10 90 Lactose containing, in the dry state, 98.5%
2106 90 51 by weight of the pure product, in packages

normally used in the trade.
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ANNEX II

" " (a)

(a)Deleted by R.(EEC)222/88
(R.(EEC)1361/80 R.(EEC)1463/82
(R.(EEC)853/81 R.(EEC)3042/82
(R.(EEC)1191/82 R.(EEC)3168183

R.(EEC)1736/84
R.(EEC)3340/84
R.(EEC)3690/84

R.(EEC)748/86)
R.(EEC)169/87)
R.(EEC)2346/87)
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ANNEX III

COMMISSION REGULATION (EEC) NO.1767/82

of 1 July 1982

laying down detailed rules for applying specific import levies
on certain milk products

(Official Journal No. L 196 of 5 July 1982, page 1)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic
Community;

Having regard to Council Regulation (EEC) No. 804/68 of 27 June 1968
on the common organization of the market in milk and milk products, as last
amended by Regulation (EEC) No. 1183/82, and in particular Article 14(7)
thereof;

Having regard to Council Regulation (EEC) No. 974/71 of 12 May 1971 on
certain measures of conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of fluctuation for the
currencies of certain Member States, as last amended by Regulation (EEC)
No. 3605/81, and in particular Article 6 thereof;

Whereas Council Regulation (EEC) No. 2915/79, as last amended by
Regulation (EEC) No. 1463/82, provides for specific levies on certain
cheeses from non-member countries;

Whereas the conditions for admission to the tariff headings given for
most of these cheeses are laid down in Commission Regulation (EEC)
No.1054/68, as last amended by Regulation (EEC) No.584/82, and in
Commission Regulation (EEC) No.2965/79, as last amended by Regulation (EEC)
No.1898/81; whereas, as a result of the most recent amendment to
Regulation (EEC) No.2915/79, admission to tariff headings is no longer the
sole factor to be considered for the purposes of applying the specific
levy; whereas, therefore, the Commission Regulations in this field should
be amended;

Whereas, for the sake of clarity and administrative efficiency, all
the provisions relating to application of the specific levy should be
brought together in a single Regulation;

Whereas the detailed description of goods complicates the import
procedure; whereas the import procedure could be considerably simplified
if the exporting country gave an assurance that the product exported met
the description of the goods in question; whereas, therefore, a product
should not qualify for the specific levy unless it is accompanied by a
certificate issued in a prescribed form on the responsibility of the
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exporting country and providing the said assurance; whereas this system of
certificates is also used by non-member countries to monitor compliance
with tariff quotas; whereas, consequently, no Community system need be
introduced for this purpose;

Whereas Commission Regulation (EEC) No.1055/68, as amended by
Regulation (EEC) No.2751/80, sets the fixed amount representing delivery
chests to Community customs territory in respect of certain cheeses from
Finland; whereas this fixed amount is no longer a factor to be taken into
consideration in respect of import of cheese from Finland; whereas the
Regulation in question should therefore be repealed;

Whereas the measures provided for in this Regulation are in accordance
with the opinion of the Management Committee for Milk and Milk Products;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The levies applicable to milk products imported from a third country

- in accordance with the provisions of Article 8 of
Regulation (EEC) No. 2915/79,

- in accordance with the provisions of Article 12 of the aforesaid
Regulation,

are set in Article 1 of this Regulation. (a)

2. The products listed in Annex I shall qualify for the above-mentioned
import levies only on production of an IMA 1 certificate drawn up according
to the specimen in Annex II, subject to compliance with the conditions laid
down in this Regulation.

3 " " (b)

Article 2

1. The dimensions of the form referred to in Article 1(2) shall
be 210 x 297 mm. The paper used shall weigh at least 40 g./m. and shall
be white in colour.

2. The forms shall be printed and completed in an official Community
language. They may also be printed and completed in an official language
of the exporting country in addition to an official Community language.

(a)R.(EEC)222/88
(b)Deleted by R.(EEC)222/88
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3. The form shall be completed, either in typescript or in manuscript.
Block letters shall be used for forms completed in manuscript.

4. Each certificate shall bear a serial number allocated to it by the
issuing agency.

Article 3

1. A separate certificate must be drawn up for each type and each form of
presentation of the products referred to in Article 1.

2. The certificate must contain, in respect of each type and each form of
presentation, the particulars set out in Annex III.

Article 4

Within three months of the date of issue of the certificate, the
original thereof shall be presented to the customs authorities of the
importing Member State, together with the products to which it relates,
except in unforeseeable circumstances or in cases of force majeure.

Article 5

1. A certificate shall be valid only if duly completed and authenticated
by an issuing agency listed in Annex IV.

2. The certificate shall be regarded as duly authenticated when it shows
the date and place of issue, is stamped by the issuing agency and bears the
signature or signatures of the person or persons qualified to sign it.

3. A certificate on which the free-at-frontier price must be shown shall
be regarded as valid even where the free-at-frontier value to be observed
has altered during the period between the issue of the certificate and the
placing of the product into free circulation in the Community, provided
that:

(a) the free-at-frontier price shown on the certificate is not less than
the free-at-frontier value applicable on the date of issue; and

(b) the certificate was issued less than a month before the change in the
free-at-frontier value.

Article 6

1. An issuing agency may be listed in Annex IV only if:

(a) it is recognized as such by the exporting country;

(b) it undertakes to verify the particulars set out in the certificates;
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(c) it undertakes to supply the Commission and the Member States, upon
request, with any information that may be required to assess the
particulars set out in the certificates.

2. Annex IV shall be revised when the condition referred to in
paragraph 1(a) is no longer fulfilled or when an issuing agency does not
fulfil one of the obligations it has undertaken.

Article 7

Member States shall take the measures necessary to check that the
system of certificates established by this Regulation is operating
correctly.

Article 8

1. No monetary compensatory amounts shall apply when the products
specified in Annex I(a), (b), (c), (d), (g), (h), (i) (j), (m), (n), (o),
(p), (s), (u) and (v) are put into free circulation.

2. Where products listed in Annex I (b), (h), (i) or (s), after being put
into free circulation in the importing member State, are despatched to
another member State or re-exported, no monetary compensatory amounts shall
apply.

Article 8a

For the quantities of cheese imported into Spain and Portugal from the
EFTA countries, the related specific levies and provisions of the
additional agreements are applicable.

Article 9

Regulations (EEC) No. 1054/68, (EEC) No. 1055/68 and (EEC) No. 2965/79
are hereby repealed.

(a)R.(EEC)611/88
(R.(EEC)3336/82 R.(EEC)222/88)
(R.(EEC)2545/87)

(b)R.(EEC)222/88
(c)R (EEC)1502/90

(R.(EEC)3336/82 R.(EEC)222/88)
(R.(EEC)2545/87 R.(EEC)611/88)
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Article 10

This Regulation shall enter into force on 5 July 1982.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all Member States.

Done at Brussels, 1 July 1982.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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"ANNEX I"(a)

Import levy in ECU per
CN Code Description of goods Country 100 kg. net weight

of origin unless specified
otherwise

(a) "0402 29 11 Special milk, for infants1, in hermetically sealed Switzerland 36.27
"ex 0404 90 53" (b) containers of a net content not exceeding 600 g..
"ex 0404 90 93" of a fat content by weight exceeding 10% and not

exceeding 27%

(b) 0406 20 10 Glarus herb cheese (known as Schabziger) Switzerland 6% of the customs
0406 90 19 value

(c) ex 0406 90 13 Emmentaler, Gruyère, Sbrinz, Appenzell, "fromage Switzerland 18.13
ex 0405 90 15 fribourgeois" , Vacherin mont d'or and Tête
ex 0406 90 17 de Moine, of a minimum fat content of 45% by weight,

in the dry matter, matured for at least 18 days
in the case of Vacherin Mont d'or, for at least two
months in the case of "fromage fribourgeois" and at
least three months in the case of the others:

- whole cheeses with ring.2(a) of a
free-at-frontier value of not less than(d)
ECU 348.56 but less than "ECU 372.70"
per 100 kg. net weight

- piecespacked in vacuum or in inert gas,4
rind on at least one side, of a net weight
of into less than 1 kg. but3less than 5 kg. and
of a free-at-frontier value of not less than"ECU 372.70" but less than "ECU 396.84"
per 100 kg. net weight

(d) ex 0406 90 13
ex 0406 90 15
ex 0406 90 17

Emmentaler, Gruyère, Sbrinz, Appenzell, "fromage
fribourgeois" , Vacherin Mont d'or and Tête de
Moine, of a minimum fat content of 45% by weight,
in the dry matter, matured for at least 18 days in
the case of Vacherin Mont d'or, for at least two
months in the case of "fromage fribourgeois" and at
least three months in the case of the others:

Switzerland

- whole cheeses with rind32(a) of a

free-at-frontier value, not less than
"ECU 372.70" per 100 kg. net weight

- piecespacked in vacuum, or inert gas,4 with
rind on at least one side, of a net
weight of not less than 1 kg. and of a

free-at-frontier value not less than
"ECU 396.84" per 100 kg. net weight

(a)R (EEC)222/88
R. (EEC)3336/82 R.(EEC)2839/83 R. (EEC)1693/84 R.(EEC)1363/85 R.(EEC)2545/87)
R..EEC 86/83 R.(EEC)39/84 R.(EEC)2239/84 R.(EEC)778/86 R.(EEC)3048/87 )

(R. (EEC)1072/83 R.(EEC)891/84 R.(EEC)3371/84 R. (EEC)3158/86 )

(R.(EEC) 1264/83 R. (EEC) 1060/84 R.(EEC)212/85 R. (EEC)394/87

(Corrected in OJ No. L 349 of 9 Decenber 1982, p.19, and in OJ No. L 242 of )

26 August 1987, p.13)
(b)R.(EEC)3830/89 (applicable at the request of those concerned as from 1 January 1988)
(c)R.(EEC)107/90
(d)R.(EEC)1552/90

9.07
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"ANNEX I" (Cont'd)

Import levy in ECU per
CN Code Description of goods Country 100 kg. net weight

of origin unless specified
otherwise

4
(d) (cont'd) - pieces packed in vacuum or in inert gas, of a

net weight not exceeding 450 g. and of a
free-at-frontier value of not less than
"ECU 430.63" per 100 kg. net weight

(e) ex 0406 90 13 Emmentaler, Gruyère, Sbrinz and Bergkäse, of a Finland 18.13
ex 0406 90 15 minimum fat content of 45% by weight, in the
ex 0406 90 17 dry matter, matured for at least three months:

- whole cheeses with rind2(a) subject to an
annual tariff quota of 6,850 tonnes, including
the quota for Finlandia referred to in point (r)
originating from Finland

- pieces packed in vacuum or inert gas,4 with
rind on at least one side, of a net
weight of not less than 1 kg. but less than
5 kg., subject to an annual tariff quota of
1,700 tonnes originating from Finland

The quantities referred to in the first and second
Indents are interchangeable within 25% of
the quantities shown

(f) ex 0406 90 13 Emmentaler, Gruyère, Sbrinz and Bergkäse, of a Austria 18.13
ex 0406 90 15 minimum fat content of 45% by weight, in the
ex 0406 90 17 dry matter, matured for at least three months:

- whole cheeses2(a)
- pieces packed in vacuum or in inert gas,4 with

rind on at least one side, of a net
weight of not less than 1 kg.

- pieces packed in vacuum or in inert gas,4 of a
net weight of not more than 450 g.

Within the limit of a total annual tariff quota of
8,000 tonnes, originating from Austria

"(g) ex 0406 90 21 Cheddar, made from unpasteurized milk, of a
minimum fat content of 50% by weight, in the dry
matter, matured for at3least nine months, of a
free-at-frontier value per 100 kg. net weight
of not less than:

(a)R. (EEC)1156/89

Canada 12.09
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"ANNEX (Cont'd)

Import levy in ECU per
CN Code Description of goods Country 100 kg. net weight

of origin unless specified
otherwise

(g) (cont'd) - "ECU 282.67" in the case of whole

- "ECU 300.78"(b) in the case of cheeses of
a net weight of not less than 500 g.

- "ECU 312.84"(b) in the case of cheeses of
a net weight of less that 500 g.

Subject to an annual tariff quota of 2,750 tonnes .(a)

(h) ex 0406 90 21 Whole cheddar cheeses, (a) of a minimum fat Australia 15.00
content of 50% by weight, in the dry matter, New Zealand
matured for at least three months, subject to
an annual tariff quota of 9,000 tonnes

(i) 0406 90 11 - Cheddar and Australia 15.00
New Zealand

- other cheeses intended for processing,
subject to an annual tariff quota of
3,500 tonnes

(j) ex 0406 30 10 Processed cheese, not grated or powdered, in the Switzerland 36.27
blending of which only Emmentaler, Gruyère and
Appenzell have been used and which may contain,
as an addition, Glarus herb cheese (nown as
Schabziger), put up for retail sale, of a
free-at-frontier value of not less than
"ECU 242.58" b per 100 kg. net weight and
of a fat content not exceeding 56% by weight,
in the dry matter

(k) ex 0406 30 10 Processed cheese, not grated or powdered, in the Finland 36.27
blending of which only Emmentaler, Gruyère and
Appenzell have been used and which may contain, as
an addition Glarus herb cheese (knowg as
Schabziger), put up for retail sale, of a fat
content by weight in the dry matter not exceeding
56% by weight, in the dry matter, subject to an
annual tariff quota of 700 tonnes, including Tilsit,
Turumaa and Lappi cheeses referred to in point (t),
originating from Finland

(1) ex 0406 30 Processed cheese, not grated or powdered, in the Austria 36.27
blending of which only Emmentaler, Bergkäse or
similar hard5cheeses have been used, put up for
retail sale, and of a fat content by weight in the
dry matter not exceeding 56% by weight, in the dry
matter, subject to an annual tariff quota of 3,750
tonnes, originating from Austria

"(m) ex 0406 90 25 Tilsit, of a fat content not exceeding 48% by Romania 77.70
weight, in the dry natter Switzerland

(n) ex 0406 90 25 Tilsit, of a fat content exceeding 48% by Romania 91.89
weight in the dry matter Switzerland

(a)R.(EEC)1502/90
(b)R. (EEC)1552/90
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"ANNEX I" (Cont'd)

CN Code Description of goods Country 100 kg. net weight
of origin unless specified

otherwise

(o) 0406 90 29 "Kashkaval cheese of sheep's milk, matured for at Bulgaria 55.64
at least two months, of a minimum fat content of Hungary
45% by weight in the dry matter and a dry matter Israel
content of at least 58% in whole cheeses of a net Romania
maximum weight of 10 kg., whether or not wrapped Turkey
in plastic." Yugoslavia "(a)

Cyprus

(p) 0406 90 31 Cheese of sheep's milk. in containers containing Bulgaria 55.64
0406 90 50 brine, or in sheepskin or goatskin bottles Hungary

Israel
Romania
Turkey
Cyprus "(a)Yugoslavia "(a)

(q) 0406 40 00 - Blue-veined cheese Austria 60.00
ex 0406 90 23
ex 0406 90 25 - Tilsit, matured for at least one month and

0406 90 27 Butterkäse
0406 90 35
0406 90 89 - Mondseer, with a fat content, by weight in the

dry matter of not less than 40% but less than 48%

- Alpentaler, with a fat content of 45% by weight
in the dry matter and a water content of more
than 40% but less than 45% by weight

- Edam, with a fat content by weight, in the dry
matter, of more than 40% but less than 48%. put
up in forms of a net weight not exceeding 350 g.
(known as Geheimratskâse)

- "Tiroler Graukâse", with a fat content by weight
in the dry matter of less than 1% and a water
content higher than 60% but less than 66% by
weight

- Cheeses known as "Weisskäse nach Balkanart" and
"Kefalotyri", processed from cow's milk, with a
fat content by weight in the dry matter of less
than 48%

Subject to a total annual tariff quota of 3,950
tonnes, originating from Austria

For the year 1987, this quota is fixed at 3,050
tonnes

(a)R. (EEC)1502/90
(X)Corrected in OJ No. L 151 of 15 June 1990, p. 40
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"ANNEX I" (Cont'd)

Import levy in ECU per
CN Code Description of goods Country 100 kg. net weight

of orIiin unless specified
otherwise

(r) ex 0406 90 37 Finlandia, of a minimum fat content of 45% by Finland 18.13
weight, in the dry matter, matured for at least
100 days, in rectangular blocks of a net weight
of not less than 30 kg., originating from Finland,
subject to an annual tariff quota of 3,000 tonnes.

The quantities of this product which are not
imported may be replaced by corresponding
quantities of the cheeses listed in point (e),
first indent

"(s) ex 0406 69 39 - Jarlsberg, with a minimum fat content of 45% by Norway 55.00
0406 90 89 weight in the dry matter and a dry matter

content of at least 56% matured for at least
three months:

- whole cheeses with rind, from 8 to 12 kg.

- in rectangular blocks with a net weight of not
more than 7 kg.

- pieces packed in vacuum or in inert gas, with
a net weight of4not less than 150 g. and not
more than 1 kg.

- Ridder, with a minimum fat content of 60% by
weight, in the dry matter, matured for at least
four weeks:

- whole cheeses with rind, from 1 to 2 kg.

- pieces packed in vacuum or in inert gas, with
rind on at least one side, with a net weight
of at least 150 g.

Originating from Norway, subject to an annual tariff
quota of:

- 2,020 tonnes for 1989

- 2,020 tonnes for 1990

- 2,020 tonnes for 1991 "(a)

(t) 0406 90 25 Tilsit, turunmma and Lappi, subject to the annual Finland 60.00
ex 0406 90 89 tariff quota listed in point (k)

(a)R. (EEC)4147/88
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"ANNEX I" (Cont'd)

Import levy in ECU per
CN Code Description of goods Country 100 kg. net weight

of origin unless specified
otherwise

"(u) ex 0406 90 39(X) "Tulum Peynin", processed from sheep's milk or Turkey 55.64
buffalo's milk, in individual plastic containers "(a)
not exceeding 10 kg.

"(V) ex 0406 90 50 Halloumi Cyprus 22.88 (b)
ex 0406 90 89

(a)R. (EEC)1502/90
(R.(EEC)3852/88)

(b)R (EEC)1502/90
(R.(EEC)49/90)

(X)Corrected in OJ No. L 151 of 15 June 1990, p. 40
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Footnotes

1Special milk for infants means products free of pathogenic and toxigenic germs and
than 10,000 revivifiable aerobic bacteria and less than 2 coliform bacteria per gram.

2(a) "Whole cheeses, with rind' means whole cheeses of the following net weights:
- Emmentaler not less than 60 kg. but
- Gruyère not less than 20 kg. but
- Sbrinz not less than 20 kg. but
- Bergkäse not less than 20 kg. but
- Appenzell (c) not less than 6 kg. but
- "Fromage fribourgeois" not less than 6 kg. but
- Tête de Moine not less than 0,700 kg. but
- Vacherin Mont d'or not less than 0,400 kg. but

For the purposes of these provisions, "rind" is defined as follows:

"The rind of such cheeses is the outer layer formed from the cheese
solid consistency and a distinctly darker colour."

(b) "Whole cheddar cheeses" means:

- whole cheeses of a net weight of not less than 33 kg. but

- cubic blocks or parallelepipeds of cheese of a net weight

not more than
more
more
more
more
more
more
more

than
than
than
than
than
than
than

not
not
not
not
not
not
not

which have less

130 kg. inclusive;
45 kg. inclusive;
50 kg. inclusive;
60 kg. inclusive;
8 kg. inclusive;
10 kg. inclusive;
4 kg. inclusive;
3 kg. inclusive.

itself, having a distinctly more

not more than 44

of not less than

kg. inclusive;

10 kg.

3"Free-at-frontier value" means the free-at-frontier price or f.o.b price in the country of exportation,
plus a fixed amount, where appropriate, for delivery costs to the customs territory of the Community.

4The concession shall apply to rectangular blocks or to vacuum-packed pieces packed in inert gas provided
that the packings of such goods bear at least the following particulars:

- the name of the cheese;

- the fat content by weight in the dry matter;

- the packer responsible;

- the country of origin of the cheese.

5The expression "put up for retail sale" shall be taken to apply to cheese put up in immediate packings of a
net weight not exceeding 1 kg. containing portions or slices of an individual net weight not exceeding 100 g.

(c)R.(EEC)107/90
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"ANNEX II"(a)

CERTIFICATE IMA 1

1. Seller 2. Serial No. of issue ORIGINAL

CERTIFICATE

3. Buyer for the admission of certain milk products to
certain headings or sub-headings of the

combined nomenclature

4. Number and date of invoice 5. Country of origin 6. Member State of
destination

IMPORTANT

A. A separate certificate must be made out for each form of presentation of each product.

B. The certificate must be in an official language of the European Economic Community. It may also contain
a translation into the official language or one official language of the exporting country.

C. The certificate must be made out in accordance with the Community provisions in force.

D. The original and, where appropriate, a copy of the certificate must be presented to the customs
office in the Community at the time when the product is being put into free circulation.

7. Marks, numbers, number and kind of packages; detailed description 8. Gross 9. Net
of product and particulars of its form of presentation weight weight

(kg.) (kg.)

10. Raw material used

11. Fat content by weight (kg.) referred to dry matter

12. Water content by weight (kg.) in non-fat matter

13. Fat content by weight (kg.)

14. Ripening period

15. Community free-at-frontier price per 100 kg. net weight (in ECU) equal to or more than:

16. Observations: (a) tariff quota¹
(b) Intended for processing¹

17. IT IS HEREBY CERTIFIED

- that the particulars set out above are accurate and comply with the Community provisions in force,
- that for the products described above, no discount, refund, or any other rebate will be granted to the

buyer, which may lead to the product in question having a value less than the minimum import value
fixed for such product²

Place
Year Month Day

18. Issuing agency

(Signature and stamp of issuing agency)

¹Delete as appropriate
²This clause is deleted for cheeses of sheep or buffalo milk, for Glarus, Tilsit, and Butterkäse and for

special milk for infants.

(a)R.(EEC)222/88
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"ANNEX III (a)

Rules for Completing Certificates

The following must be completed, in addition to boxes 1 to 6, 9, 17
and 18 of the IMA 1 certificate:

A. As regards special milk for infants fallingwithin sub-heading
0402 29 11, "ex 0404 90 53 and ex 0404 90 93" of the combined
nomenclature:

1. Box 7 by specifying "special milk for infants which is free from
toxigenic or pathogenic germs and contains per gram less than 10,000
revivifiable aerobic bacteria and less than two coliform bacteria";

2. Box 10 by specifying exclusively home-produced cows' milk";

3. Box 13 by specifying "exceeding 10 per cent but not exceeding
27 per cent".

B. As regards Emmentaler, Gruyère, Sbrinz, Bergkäse, Appenzell, Vacherin
Mont d'or, "fromage fribourgeois" or Tête de Moine cheese falling within
sub-headings ex 0406 90 13, ex 0406 90 15 and ex 0406 90 17 of the combined
nomenclature:

1. Box 7 by specifying, as appropriate, "Emmentaler cheese", "Gruyère
cheese", "Sbrinz cheese", "Bergkäse cheese", "Appenzell cheese",
"fromage fribourgeois cheese" , "Vacherin Mont d'or" or 'Tête de
Moine cheese" and as appropriate:

- "in whole cheese, with rind";

- "in pieces packed in vacuum or in inert gas, with rind on at
least one side, and of a weight of not less than 1 kg. but less
than 5 kg.";

- "in pieces packed in vacuum or in inert gas, of a net weight not
exceeding 450 g.";

(a)R.(EEC)222/88
(R.(EEC)3336182 R.(EEC)1264/83 R.(EEC)3371/84 R.(EEC)2545/87)
(R.(EEC)86/83 R.(EEC)1693/84 R.(EEC)778/86
(R. (EEC)1072/83 R.(EEC)2239/84 R.(EEC)3158/86

(b)R.(EEC)3830/89 (applicable at the request of those concerned as
from 1 January 1988)

(c)R.(EEC)107/90
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2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced cows' milk";

3. Box 11 by specifying "at least 45 per cent";

4. Boxes 14 and 15; in the case of products originating in Austria or
Finland, however, box 15 need not be completed.

C. As regards Glarus herb cheese (known as Schabziger) falling within
sub-heading 0406 90 19 of the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying "Glarus cheese (known as Schabziger)";

2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced skimmed-milk with
finely-ground herbs added".

D. As regards the processed cheeses listed under (j), (k) and (1) in
Annex I falling within sub-heading ex 0406 30 of the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying "processed cheese, put up in immediate packaging
of a weight not exceeding 1 kg. containing portions or slices each
weighing not more than 100 g.";

2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced Emmentaler, Gruyère
and Appenzell and possibly as an addition, Glarus herb cheese (known
as Schabziger)" for products originating from Switzerland and Austria;

3. Box 10 by specifying exclusively home-produced Emmentaler, Bergkâse
or similar hard cheeses" for products originating from Austria;

4. Box 11 by specifying "not more than 56 per cent";

5. Box 15; in the case of products originating in Austria or Finland,
however, box 15 need not be completed.

E. As regards cheddar listed under (g) in Annex I and falling within
sub-heading ex 0406 90 21 of the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying, as appropriate:

- "whole cheddar cheeses";

- "cheddar cheeses in forms other than whole cheeses, of a net
weight of not less than 500 g.";

- "cheddar cheese in forms other than whole cheeses, of a net
weight of less than 500 g.;

2. Box 10 by specifying "exclusively unpasteurized home-produced cows'
milk";
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3. Box 11 by specifying "at least 50 per cent";

4. Box 14 by specifying "at least nine months";

5. Boxes 15 and 16 by specifying the period for which the quota is valid.

F. As regards cheddar cheeses listed under (h) in Annex I and falling
within sub-heading ex 0406 90 21 of the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying "whole cheddar cheeses";

2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced cows' milk";

3. Box 11 by specifying "at least 50 per cent";

4. Box 14 specifying "at least three months";

5. Box 16 by specifying the period for which the quota is valid.

G. As regards cheddar cheese intended for processing as listed under (i)
in Annex I and falling within sub-heading 0406 90 11 of the combined
nomenclature:

1. Box 7 by specifying "whole cheddar cheeses";

2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced cows' milk";

3. Box 16 by specifying the period for which the quota is valid.

H. As regards other cheese, other than cheddar, intended for processing,
as listed under (i) in Annex I and falling within sub-heading 0406 90 11 of
the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying "exclusively home-produced cow' milk";

2. Box 16 by specifying the period for which the quota is valid.

J. As regards Tilsit, Butterkase, Turunmaa or Lappi cheeses listed under
(m), (n) and (t) in Annex I and falling within sub-headings ex 0406 90 25
and ex 0406 90 89 of the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying as appropriate, "Tilsit cheese", "Butterkase
cheese", "Turunmaa cheese' or "Lappi cheese";

2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced cows' milk";

3. Boxes 11 and 12.
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"K. As regards Kashkavel cheeses listed under (o) in Annex I and falling
within sub-heading 0406 90 29 of the combined nomenclature:

"1. Box 7 by specifying "Kashkaval cheese of sheep's milk matured for at
least two months, of a minimum fat content of 45% by weight in the dry
matter and a dry matter content of at least 58Z in whole cheeses of a
net maximum weight of 10 kg., whether or not wrapped in plastic";

"2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced sheep's milk";

"3. Box 11" (a)

"L. As regards cheeses of sheep's milk or buffalo milk in containers
containing brine, or in sheepskin or goatskin bottles, "Tulum Peyniri"
cheese and "Halloumi " cheese listed under points (p), (u) and (v) in
Annex I and covered by CN codes 0406 90 31, 0406 90 50 and 0406 90 89:

1. Box 7 by specifying, as appropriate, "cheese of sheep's milk" or
"cheese of buffalo milk" and "in containers containing brine" or "in
sheepskin or goatskin bottles" or, in the case of "Tulum Peyniri"
cheese, "in individual plastic packages of a net content not exceeding
10 kilograms"; "Halloumi" cheese is to be presented in individual
plastic packages of a net content not exceeding 1 kilcgram or in metal
or plastic containers of a net content not exceeding 12 kilograms.

2. Box 10 by specifying, as appropriate, "exclusively home-produced
sheep's milk" or "exclusively home-produced buffalo milk" or, in the
case of "Halloumi" cheese, "home-produced milk";

3. Boxes 11 and 12". (a)

M. As regards Edam cheese listed under (q) in Annex I and falling within
sub-headings ex 0406 40 and ex 0406 90 23 of the combined nomenclature:

1. Box il by specifying "Edam cheese in forms of a net weight not
exceeding 350 g. (known as Geheimratskäse)";

2. Box 1 by specifying "not less than 40 per cent but less than
48 per cent.

N. As regards blue-veined cheeses listed under (q) in Annex I and falling
within sub-heading 0406 40 00 of the combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying blue-veined cheese, not grated or powdered".

0. As regards Weisskäse nach Balkanart and Kefalotyri cheeses listed
under (q) in Annex I and falling within sub-heading 0406 90 89 of the
combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying, as appropriate "Weisskäse nach Balkanart" or
"Kefalotyri";

(a)R.(EEC)49/90

(R.(EEC)3852/88)
(R.(EEC)2835/89)
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2. Box 10 by specifying "exclusively home-produced cows' milk";

3. Box 11 by specifying "less than 48 per cent".

P. As regards Finlandia cheeses listed under (r) in Annex I and falling
within sub-heading ex 0406 90 37 of the combined nomenclature;

1. Box 7 by specifying "Finlandia cheese in rectangular blocks, of a net
weight of not less than 30 kg.";

2. Box 11 by specifying "at least 45 per cent";

3. Box 14 by specifying "at least 100 days".

Q. As regards Jarlsberg and Ridder cheeses listed under (s) in Annex I
and falling within sub-headings 0406 90 39 and ex 0406 90 89 of the
combined nomenclature:

1. Box 7 by specifying either "Jarlsberg cheese" and as appropriate:

- "whole cheeses with rind with a net weight of 8 to 12 kg.
inclusive";

- "rectangular blocks with a net weight of not more than 7 kg.";

- "pieces packed in vacuum or in inert gas, with a net weight of at
least 150 g. and not more than 1 kg.";

or

"Ridder cheese", and as appropriate:

- "whole cheeses with rind of 1 kg. to 2 kg.";

or

- pieces packed in vacuum or in inert gas, with rind on at least
one side, with a net weight of at least 150 g.";

2. Box 11 by specifying as appropriate "at least 45 per cent" or "at
least 60 per cent";

3. box 14 by specifying as appropriate "at least three months" or "at
least four months".
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"ANNEX IV"(a)

Third Combined nomenclature code Issuing agency
country and description of goods

Name Location

Australia 0406 90 11 Cheddar and other cheese Department of Primary Industry Canberra
for processing

Austria 0406 30 Processed cheese "Milchwirtschaftsfonds and Vienna
0406 40 00 Blue-veined cheese Öheg-Österreichische Hartkäse Innsbruck
0406 9g 13 Emmental Export-förderungs gesellschaft

ex 0406 90 15 Gruyère mbh either jointlyor
ex 0406 90 17 Bergkäse separately"(c)

0406 90 23 Edam
0406 90 25 Tilsit
0406 90 27 Butterkäse
0406 90 35 Kefalotyri

ex 04C6 90 89 Alpentaler
Tiroler Graukäse
Mondseer
Cheeses known as
"Weißkäse
nach Balkanart"

Bulgaria "ex 0406 90 290(c) Kashkaval Bulgarkontrola Sofia
0406 90 31 Cheeses of sheep's milk
0406 90 50 or buffalo milk

Canada 0406 90 21 Cheddar Canadian Dairy Commission Ottawa
Commission canadienne du lait

Cyprus "ex 0406 90 29"(b) Kashkaval Ministry of commerce and Nicosia
0406 90 31 Cheeses of sheep's milk Industry

"ex 0406 90 50 and or buffalo milk
"ex 0406 90 84 Halloumils)

Finland 0406 90 13 Emmental Valtion Maitovalmisteiden Helsinki
ex 0406 90 15 Gruyère Tarkastuslaitos

0406 30 Processed cheese
0406 90 25 Tilsit
0406 90 37 Finlandia

ex 0406 90 89 Turunmaa, lappi

(a)R .(EEC)222/88
(R. (EEC)2478/82
(R. (EEC)3336/82
(R. (EEC)1264/83

(b)R. (EEC)49/90
(c)R. (EEC)107/90

R. (EEC)2239/84
R. (EEC)1821/85
R. (EEC)778/86

R. (EEC)3158/86)
R. (EEC)2545/87)

)
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"ANNEX IV" (Cont'd)

Third Combined nomenclature code Issuing agency
country and description of goods

Name Location

Hungary "ex 0406 90 29"(d) Kashkaval Tejtermékek Magyar Allami Budapest
0406 90 31 Cheeses of sheep's milk Ellenörzö Allomasa
0406 90 50 or buffalo milk

Israel "ex 0406 90 29"(d) Kashkaval Ministry of Industry and Jerusalem
0406 90 31 Cheeses of sheep's milk Trade, Food Division
0406 90 50 or buffalo milk

Norway 0406 30 Processed cheese 0. Kavli Bergen
0406 90 39 Jarlsberg Norske Meierier Oslo

ex 0406 90 89 Ridder

New Zealand 0406 90 11 Cheddar and other New Zealand Dairy Board Wellington
cheeses for processing

Romania 0406 90 25 Tilsit "Organisatia de Controlfal Bucharest
"ex 0406 90 29 (e) Kashkaval Marfurilor "Romcontrol"(b)

0406 90 31 Cheeses of sheep's
0406 90 50 milk or buffalo milk

Switzerland 0402 29 il Special milk for Office fédéral de l'agri- Berne
"ex 0404 90 53" infants culture du Département
"ex 0404 90 93-(c) fédéral de l'économie

publique

ex 0406 90 17 Appenzell Office commercial pour le Saint-Gallen
fromage d'Appenzell

0406 90 13 Emmental Union suisse du commerce Berne
0406 90 15 Gruyère, Sbrinz de fromage SA

(c)R.(EEC)3830/89 (applicable at the request of those concerned as from 1 January-1988)
(b)R.(EEC)776/89 (applicable at the request of those concerned as from 1 September 1988)
(d)R.(EEC)1225/90
(e)R.(EEC)1225/90
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"ANNEX IV" (Cont'd)

Third Combined nomenclature code Issuing agency
country and description of goods

Name Location

Switzerland ex 0406 90 17 "Fromage fribourgeois"(d), Société suisse des Berne
(cont'd) Vacherin Mont-d'or, fabricants de fromages à

Tête de Moine pate molle et mi-dure SFPM

0406 20 10 Glarus herb cheese Chambre de commerce glaro- Glarus
0406 90 19 naise et Société suisse

des fabricants de fromages
aux herbes à r.l.

0406 30 Processed cheese Union suisse du commerce Berne
de fromage SA

0406 90 25 Tilsit Centrale suisse du commerce Weinfelden
Tilsit et Office fédéral de
l'agriculture du Département Berne
fédéral de l'économie
publique

Kashkaval
Cheeses of sheep's
milk or buffalo milk
"Tuluum Peyniri"(a)

T.C.
Tarim
Bankanligi

Veterinary
services of the
Tarim Bankanligi,
at various locations
in Turkey

Yugoslavia "ex 0406 90 29"(e) Kashkaval Fond ze Unapredjene Belgrade
0406 90 31 Cheeses of sheep's Proizvodnje i Plasmana
0406 90 50 milk or buffalo milk Stoke i Stocnih Proizvoda

ex 0406 90 89 Tulum Peyniri

(d)R.(EEC)107/90
(a)R.(EEC)3852/88
(e)R.(EEC)1225/90

Turkey "ex
ex
ex
ex

0406 90
0406 90
0406 90
0406 90

29'(e)
31
50
89


